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smlouva č.: 4221174735

Smlouva o vypořádání závazků

uzavřená dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, mezi těmito
smluvními stranami:

Postupitelem

Správa hřbitovů města Brna,
příspěvková organizace
Zastoupená: Ing. Alenou Říhovou, ředitelkou
Se sídlem: Vídeňská 96, 639 00 Brno
IČO: 621 61 598
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s.
Číslo účtu: 19-5191040277/0100
Organizace je zapsaná: v Obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně

pod spisovou značkou Pr 10
Postupníkem

Statutární město Brno
Zastoupené: JUDr. Markétou Vaňkovou, primátorkou města Brna
Se sídlem: Dominikánské náměstí 196/1, 602 00 Brno
IČO: 449 92 785
Ve věcech smluvních je oprávněn jednat: Ing. Martin Vaněček, vedoucí Odboru životního prostředí
Magistrátu města Brna (dále jen „OŽP MMB“)
Bankovní spojení: Česká spořitelna a.s., Olbrachtova 1929/62, 140 00 Praha 4
Číslo účtu: 111211222/0800

Zhotovitelem 1

DOPRAVOPROJEKT Ostrava a.s.
Zastoupená: Ing. Martinem Vilčem, předsedou představenstva
Se sídlem: Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava
Provozovna: Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava
IČO: 42767377
DIČ: CZ42767377
Bankovní spojení: KB a.s., pobočka Ostrava
Číslo účtu: 1022147761/0100
Tel:
E-mail:

(Vedoucí společník společnosti vzniklé na základě SMLOUVY O SPOLEČNOSTI právnických osob k
zajištění obchodního případu, s názvem společnosti: „PD Hřbitovy Brno“)
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Zhotovitelem 2

SAFETY PRO s.r.o.
Zastoupená: Ing. Jiřím Smékalem, jednatelem společnosti
Se sídlem: Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc
Provozovna: Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc
IČO: 28571690
DIČ: CZ28571690
Bankovní spojení: Raiffeisenbank, a.s.
Číslo účtu: 3882364001/5500
Tel:
E-mail:

(Společník společnosti vzniklé na základě SMLOUVY O SPOLEČNOSTI právnických osob k zajištění
obchodního případu, s názvem společnosti: „PD Hřbitovy Brno“)

Adresa určená Zhotoviteli pro doručování písemností a jiných oznámení týkajících se Smlouvy o
zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách a této
dohody: Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava

(dále jen společně jako „Zhotovitel projektové dokumentace“)

I.

Popis skutkového stavu

1. Smluvní strany uzavřely dne 7. 9. 2021 Dohodu o postoupení práv k dílu a postoupení práv a
povinností ze Smlouvy o dílo (Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské
činnosti a souvisejících službách) vč. Dodatků č. 1-2 pro projekt „REKONSTRUKCE
ASFALTOVÝCH CEST NA ÚSTŘEDNÍM HŘBITOVĚ MĚSTA BRNA” (dále jen „dohoda o
postoupení práv“), jejímž předmětem bylo upravení převodu díla a práv z ní vyplývajících a
převod práv a povinností ze Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské
činnosti a souvisejících službách z Postupitele na Postupníka.

2. Strana Postupníka je povinným subjektem pro zveřejňování v registru smluv, a dle čl. IV. odst. 2.
dohody o postoupení práv má povinnost uzavřenou smlouvu zveřejnit postupem podle zákona č.
340/2015 Sb., zákon o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru
smluv“).

3. Všechny smluvní strany shodně konstatují, že do okamžiku sjednání této smlouvy nedošlo
k uveřejnění Dohody o postoupení práv uvedené v odst. 1 tohoto článku v registru smluv, a že
jsou si vědomy právních následků s tím spojených.

4. V zájmu úpravy vzájemných práv a povinností vyplývajících z původně sjednané Dohody o
postoupení práv, s ohledem na skutečnost, že všechny strany jednaly s vědomím závaznosti
uzavřené dohody a v souladu s jejím obsahem plnily, co si vzájemně ujednaly, a ve snaze
napravit stav vzniklý v důsledku neuveřejnění dohody v registru smluv, sjednávají smluvní strany
tuto novou smlouvu ve znění, jak je dále uvedeno.
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II. 

Práva a závazky smluvních stran 

1. Smluvní strany si tímto ujednáním vzájemně stvrzují, že obsah vzájemných práv a povinností, 
který touto smlouvou nově sjednávají, je zcela a beze zbytku vyjádřen textem původně sjednané 
Dohody o postoupení práv, která tvoří pro tyto účely přílohu této smlouvy.  

2. Smluvní strany si mezi sebou vzájemně potvrzují a prohlašují, že veškerá vzájemně poskytnutá 
plnění na základě původně sjednané Dohody o postoupení práv, dále všechna dílčí plnění řádně 
předaná a všechna právní jednání provedená do data účinnosti této smlouvy jsou považována za 
řádně předaná a provedená i podle této smlouvy a považují se za plnění podle této smlouvy a že 
v souvislosti se vzájemně poskytnutým plněním nebudou vzájemně vznášet vůči jiné smluvní 
straně nároky z titulu bezdůvodného obohacení. 

3. Smluvní strany prohlašují, že veškerá budoucí plnění z této smlouvy, která mají být od okamžiku 
jejího uveřejnění v registru smluv plněna v souladu s obsahem vzájemných závazků vyjádřených 
v příloze této smlouvy, budou splněna podle sjednaných podmínek. 

4. Strana Postupníka, která je povinným subjektem pro zveřejňování v registru smluv, a dle čl. IV. 
odst. 2. Dohody o postoupení práv byla povinna k uveřejnění Dohody o postoupení práv 
v registru smluv, se tímto zavazuje ostatním smluvním stranám k neprodlenému zveřejnění této 
smlouvy a její kompletní přílohy v registru smluv v souladu s ustanovením § 5 zákona o registru 
smluv. 

 

III. 

Závěrečná ustanovení 

1. Tato smlouva o vypořádání závazků nabývá platnosti dnem jejího podpisu všemi smluvními 
stranami a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv postupem dle zákona č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv). Strany smlouvy výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva, včetně 
metadat, byla zveřejněna v registru smluv. Strany dohody se dohodly, že tuto dohodu k 
uveřejnění zašle správci registru smluv Postupník (statutární město Brno). 

2. Tato smlouva o vypořádání závazků je vyhotovena v osmi stejnopisech, z nichž každý má 
povahu originálu, přičemž tři vyhotovení obdrží Postupitel, dvě vyhotovení Zhotovitel projektové 
dokumentace a tři vyhotovení Postupník. Alternativně je možné dohodu se souhlasem všech 
smluvních stran zpracovat v elektronické podobě a opatřit ji elektronickými podpisy, s tím, že 
dohodu následně obdrží všechny smluvní strany. 

 

Příloha č. 1 – Dohoda o postoupení práv k dílu a postoupení práv a povinností ze Smlouvy o dílo 
(Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách) 
vč. Dodatků č. 1-2 pro projekt „REKONSTRUKCE ASFALTOVÝCH CEST NA ÚSTŘEDNÍM 
HŘBITOVĚ MĚSTA BRNA” č. Postupníka 4221113437 ze dne 7. 9. 2021 
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Doložka

Tato smlouva byla schválena Radou města Brna na schůzi č. R8/188 dne 15. 12. 2021.

V Brně dne__________ V Brně dne __________

za Postupitele: za Postupníka:

_________________________ ___________________________

Ing. Alena Říhová Ing. Martin Vaněček
ředitelka Správy hřbitovů města Brna, vedoucí OŽP MMB
příspěvkové organizace pověřen podpisem R8/188. Radou města

Brna dne 15. 12. 2021

V Ostravě dne__________

za Zhotovitele projektové dokumentace:

_________________________

Ing. Martin Vilč,
předseda představenstva
DOPRAVOPROJEKT Ostrava a.s.
oprávněn k jednání za společnost právnických osob
s názvem „PD Hřbitovy Brno“
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Zhotovitel 2.: SAFETY PRO s.r.o.
Zastoupená: Ing. Jiřím Smékalem, jednatelem společnosti
Se sídlem: Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc
Provozovna: Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc
IČO: 28571690
DIČ: CZ28571690
Bankovní spojení: Raiffeisenbank, a.s.
Číslo účtu: 3882364001/5500
Tel:
E-mail:

(Společník společnosti vzniklé na základě SMLOUVY O SPOLEČNOSTI právnických osob k zajištění
obchodního případu, s názvem společnosti: „PD Hřbitovy Brno“)

Adresa určená Zhotoviteli pro doručování písemností a jiných oznámení týkajících se Smlouvy o
zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách a této dohody:
Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava

(dále jen společně jako „Zhotovitel projektové dokumentace“)

uzavírají
v souladu s ustanoveními § 1895 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění

pozdějších předpisů („dále jen občanský zákoník“) tuto dohodu:

I. Úvodní ustanovení

1. Postupitel jako objednatel uzavřel dne 8. 9. 2020 Smlouvu o dílo (Smlouvu o zhotovení projektové
dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách) pro projekt „REKONSTRUKCE
ASFALTOVÝCH CEST NA ÚSTŘEDNÍM HŘBITOVĚ MĚSTA BRNA” se společností
DOPRAVOPROJEKT Ostrava a.s., se sídlem Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská
Ostrava, IČO: 42767377 jako Zhotovitelem 1 a se společností SAFETY PRO s.r.o., se sídlem
Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc, IČO: 28571690 jako Zhotovitelem 2, kteří se za účelem zajištění
obchodního případu sdružili ve společnost s názvem „PD Hřbitovy Brno“ (dále jen „Smlouva o
zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách“). Ke
smlouvě byly následně uzavřeny Dodatky č. 1-2 ze dne 25. 2. 2020 a 29. 3. 2020 (pokud je dále
uvedeno „Smlouva o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a
souvisejících službách“ je tím vždy myšlena smlouva v platném znění vč. Dodatků č. 1 a 2).
Postupitel pořídil či hodlal pořídit v rámci přípravy investiční akce „REKONSTRUKCE
ASFALTOVÝCH CEST NA ÚSTŘEDNÍM HŘBITOVĚ MĚSTA BRNA“ (dále jen „Projekt“)
projektovou dokumentaci, blíže specifikovanou v čl. II. odst. 1 této smlouvy a další části díla uvedené
v čl. II. Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících
službách (dále jen „projektová dokumentace“ a „dílo“).

2. Tato dohoda upravuje převod díla a práv z ní vyplývajících a převod práv a povinností ze Smlouvy
o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách z
Postupitele na Postupníka.

II. Převod projektové dokumentace a práv a povinností ze Smlouvy o zhotovení projektové
dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách

1. Postupitel a Postupník se dohodli, že Postupitel touto dohodou převádí na Postupníka vlastnické
právo k následujícím částem plnění (k dílu) a Postupník toto vlastnické právo přijímá, a to v rozsahu:

- Studie stavby v rozsahu určeném čl. II. písm. a) Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace,
zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách;
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- DUSP – projektová dokumentace (včetně inženýrské činnosti) ve stupni pro vydání společného 
povolení v rozsahu určeném v rozsahu určeném čl. II. písm. b) a c) Smlouvy o zhotovení 
projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách („DUSP“); 

- DPS – vypracování projektové dokumentace ve stupni pro provádění stavby (DPS) (včetně 
inženýrské činnosti) v rozsahu určeném čl. II. písm. d) Smlouvy o zhotovení projektové 
dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách („DPS“). 
 

DUSP a DPS jsou v této smlouvě označovány souhrnným názvem „projektová dokumentace“ 
 
Současně na základě této dohody postupuje Postupitel Postupníkovi Smlouvu o zhotovení 
projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách a z ní plynoucí 
práva a povinnosti. Postupník na základě této dohody od Postupitele práva a povinnosti plynoucí 
ze Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících 
službách přijímá. 

 
2. Zhotovitelem projektové dokumentace předaná a Postupitelem převzatá dílčí plnění dle Smlouvy o 

zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách ke dni 
nabytí účinnosti této dohody budou Postupitelem předána Postupníkovi v termínu do 10 dnů od 
účinnosti této dohody. 
  

3. Převod vlastnického práva k projektové dokumentaci, převod projektové dokumentace v počtu 
vyhotovení uvedeném v čl. II. Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské 
činnosti a souvisejících službách, a převod práv a povinností ze Smlouvy o zhotovení projektové 
dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách se provádí bezúplatně.  

  
4. Zhotovitel projektové dokumentace potvrzuje, že mu byla Postupitelem částečně uhrazena cena za 

plnění dle čl. II. písm. a) Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti 
a souvisejících službách v rozsahu Studie stavby na základě faktury 6102000793 vydané dne 5. 11. 
2020 a proplacené dne 23. 11. 2020. Na základě této faktury bylo Zhotoviteli projektové 
dokumentace proplaceno 733 260 Kč celkem vč. DPH. 

  
5. Zhotovitel projektové dokumentace prohlašuje, že souhlasí s převodem z Postupitele na Postupníka:  

- vlastnického práva k částem plnění a projektové dokumentaci (k dílu) včetně oprávnění dílo 
užít Postupníkem a s tím spojeným předáním projektových dokumentací Postupníkovi v počtu 
vyhotovení uvedeném v čl. II Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace, zajištění 
inženýrské činnosti a souvisejících službách,   

- práv a povinností ze Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské 
činnosti a souvisejících službách 

- Zhotovitel projektové dokumentace souhlasí s tím, že novým objednatelem ve Smlouvě o 
zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a souvisejících službách, na 
kterého budou po účinnosti této dohody směřovány např. faktury, bude Postupník. 

  

III. Postoupení práv  
  

Současně s převodem projektové dokumentace, jak je uvedeno v čl. II této dohody, postupuje 
Postupitel Postupníkovi veškerá práva spojená s dílem, včetně práv k jejímu užití (odpovídající 
postoupení licence k užití autorského díla), a to v rozsahu, v jakém tato práva náležela Postupiteli 
(zejm. čl. VIII. Smlouvy o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské činnosti a 
souvisejících službách). Postoupeni těchto práv se mezi Postupitelem a Postupníkem provádí 
bezúplatně.  
  

IV. Ostatní ujednání  
  

1. Postupitel prohlašuje, že na převáděném dílu a postoupených právech neváznou žádné právní 
vady.  
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Smlouva o dílo

(Smlouva o zhotovení projektové dokumentace, zajištění inženýrské

činnosti a souvisejících službách)

uzavřená dle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění,

vč. příslušných obecných ustanovení téhož zákoníku

I. Smluvní strany

Objednatel: Správa hřbitovů města Brna, příspěvková organizace

se sídlem: Vídeňská 96, 639 00 Brno

Zastoupen: Ing Alena Říhová, ředitelka

IČO: 62161598

DIČ: CZ62161598

Bank. spojení: Komerční banka a. s., pobočka Brno – město

Číslo účtu: 19-5191040277/0100

Tel:

E-mail:

Zhotovitel 1.: DOPRAVOPROJEKT Ostrava a.s.

Se sídlem: Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava

Provozovna: Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava

Zastoupená: Ing. Martinem Vilčem, předsedou představenstva

IČ: 42767377

DIČ: CZ42767377

Bank. spojení: KB a.s., pobočka Ostrava

Číslo účtu: 1022147761/0100

Tel:

E-mail:

Vedoucí společník společnosti vzniklé na základě SMLOUVY O SPOLEČNOSTI právnických osob
k zajištění obchodního případu, s názvem společnosti: „PD Hřbitovy Brno“

Zhotovitel 2.: SAFETY PRO s.r.o.

Se sídlem: Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc

Provozovna: Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc

Zastoupená: Ing. Jiřím Smékalem, jednatelem společnosti

IČ: 28571690

DIČ: CZ28571690

Bank. spojení: Raiffeisenbank, a.s.

Číslo účtu: 3882364001/5500

Tel:

E-mail:

Společník společnosti vzniklé na základě SMLOUVY O SPOLEČNOSTI právnických osob k zajištění
obchodního případu, s názvem společnosti: „PD Hřbitovy Brno“

Adresa pro doručování písemností a jiných oznámení týkajících se smlouvy: Masarykovo náměstí 5/5, 702

00 Ostrava-Moravská Ostrava
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II. Předmět plnění („dílo“) 

Předmětem plnění dle této smlouvy je vypracování studie, dokumentace bouracích prací, projektové 

dokumentace (včetně inženýrské činnosti) ve stupni pro vydání stavebního povolení (DSP), a dále 

vypracování projektové dokumentace ve stupni pro provádění stavby (DPS) (včetně inženýrské činnosti) pro 

projekt „REKONSTRUKCE ASFALTOVÝCH CEST NA ÚSTŘEDNÍM HŘBITOVĚ MĚSTA BRNA“.  

Požadovaný rozsah plnění:  

a) Studie stavby 

Studie vyřeší všechny venkovní dispoziční a provozní vazby objektu. Studie bude zpracována v souladu 

s požadavky objednatele a jeho zřizovatele. Studie má být podkladem k další činnosti inženýringu a 

projekčních prací – tj. má přesně specifikovat rozsah činností a jejich jednotlivé návaznosti, má pevně 

specifikovat požadavky objednatele a požadavky dalších dotčených subjektů (např. zřizovatele).  

Tato část díla bude objednateli dodána v 6 písemných papírových vyhotoveních a 1 elektronickém 

vyhotovení na CD ve formátu pro texty *.doc (*.rtf), pro tabulky *.xls, pro skenované dokumenty *.pdf, pro 

výkresovou dokumentaci *.dwg a současně *.pdf. 

b) Projektová dokumentace pro vydání stavebního povolení (DSP)  

Dokumentace pro stavební povolení budou zpracovány v souladu se zákonem č. 183/2006 Sb. o 

územním plánování a stavebním řádu, resp. vyhláškou č. 499/2006 Sb. o dokumentaci staveb, ve znění 

pozdějších předpisů. 

Dokladové části budou obsahovat stanoviska veškerých správců sítí a stanoviska všech dotčených 

orgánů státní správy nutných pro vydání Stavebního povolení.  

Účastník předá jako konečný výstup plnění 6 výtisky dokumentace a dvě vyhotovení v elektronické 

podobě na CD (dokumenty na CD budou ve formátech *.doc, *.xls, *.pdf,*. jpg, *.bmp, nebo v jiném běžně 

užívaném formátu, a zároveň i ve formátu *.dwg). 

c) Inženýrská činnost za účelem vydání stavebního povolení  

Projednání DSP a obstarání dokladů a stanovisek dotčených veřejnoprávních orgánů, organizací a stran 

potřebných pro vydání stavebního povolení:  

- projednání DSP,  

- podání žádosti o vydání stavebního povolení, účast při stavebním řízení až do vydání pravomocného 

stavebního povolení, podání stanovisek k případným námitkám či připomínkám ve stavebním řízení. 

Inženýrské činnosti, zahrnující zejména: 

o projednání projektové dokumentace s orgány státní správy a dalšími subjekty,  

o podání žádosti o stavební povolení na příslušný stavební úřad; 
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o vyjádření dotčených orgánů státní správy a dalších subjektů ke stavebnímu řízení; 

o zajištění vydání stavebního povolení, 

o vypracování veškeré projektové dokumentace pro zajištění stavebního povolení (ohlášení), 

tzn.  veškeré výše uvedené specializace: komunikace, rozvody - voda, kanalizace, plyn, 

elektřina, telefon, optický kabel, vodící osvětlení v páteřních komunikacích atp. 

o před realizací projektového záměru bude nutné prověřit pozemky z hlediska uplatnění 

možných restitučních nároků. 

d) Projektová dokumentace pro provedení stavby (DPS) 

Projektová dokumentace pro provedení stavby bude zpracovaná v souladu se stavebním zákonem a 

souvisejícími předpisy. DPS bude vypracována také v souladu se zákonem o zadávání veřejných zakázek 

a vyhláškou č. 169/2016 Sb., o stanovení rozsahu dokumentace veřejné zakázky na stavební práce a 

soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměra její součástí bude mimo jiné: 

- vypracování technické specifikace stavby; 

- vypracování výkazu výměr stavby; 

- vypracování položkového rozpočtu; 

- vypracování a zabezpečení veškerých podkladů, návrhů, studií, měření, stanovisek, 

analýz a jiných dokumentů potřebných pro komplexnost podkladového materiálu 

v rámci vypracování dotčeného stupně projektové dokumentace. 

Zhotovitel předá jako konečný výstup plnění pro každý stupeň projektové dokumentace 6 výtisky 

dokumentace a dvě vyhotovení v elektronické podobě na CD (dokumenty na CD budou ve formátech 

*.doc, *.xls, *.pdf,*. jpg, *.bmp, nebo v jiném běžně užívaném formátu, a zároveň i ve formátu *.dwg). 

 

V rámci inženýringu je zhotovitel oprávněn po objednateli požadovat úhradu dle rozsahu u těchto položek, 

které jediné nebudou v ceně inženýringu (tj. v ceně předmětu smlouvy): 

- zákonné poplatky na úřadech 

- geodetické zaměření pozemku 

- stavebně historický průzkum 

 

III. Termíny plnění a smluvní sankce 

1) Zhotovitel provede část díla podle článku II., písm. a) této smlouvy nejpozději do 60 kalendářních 

dnů od podpisu této smlouvy, včetně projednání s objednatelem. 

2) Zhotovitel provede část díla podle článku II., písm. b) této smlouvy nejpozději do 210 kalendářních 

dnů od podpisu této smlouvy. 
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3) Zhotovitel provede část díla podle článku II., písm. d) této smlouvy nejpozději do 110 kalendářních 

dnů od vydání pravomocného stavebního povolení. 

4) Zbývající část díla – dle čl. II., písm. c) této smlouvy, bude provedena ve stanoveném rozsahu 

v nejkratších možných termínech s ohledem na zákonné lhůty a součinnost na straně Objednatele. 

Zhotovitele se zavazuje provádět inženýrskou činnost v co nejkratších termínech a o svém postupu 

informovat Objednatele. Realizační dokumentace bude zpracována dle této Smlouvy již před vydáním 

stavebního povolení ve výše uvedeném termínu a v případě požadavků dotčených orgánů na její 

doplnění, bude následně Zhotovitele doplněna v co nejkratším termínu, nejpozději však v termínu do 

150 kalendářních dnů. 

5) Pokud bude zhotovitel v prodlení s předáním díla, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve 

výši 0,2% ze sjednané ceny díla za každý započatý den prodlení.  

6) Pokud Zhotovitel nezahájí realizaci díla ani ve lhůtě do 30 dnů ode dne uzavření této smlouvy, je 

Objednatel oprávněn od Smlouvy odstoupit a uplatnit sankci za nezahájení realizace díla Zhotovitele 

do 30 dnů od uzavření smlouvy, přičemž výše sankce bude činit 100.000,- Kč bez DPH a zhotovitel je 

povinen ji uhradit ve splatnosti do 15 dnů ode dne doručení fakturačního dokladu. 

 

IV. Cena díla 

1) Cena díla činí: 

Položka 

č. 
Popis 

Cena v Kč 

bez DPH 
DPH 

Cena v Kč vč. 

DPH 

1 Plnění v rozsahu dle čl. II., písm. a)  606 000 127 260 733 260 

2 Plnění v rozsahu dle čl. II., písm. b) 1 974 000 414 540 2 388 540 

3 Plnění v rozsahu dle čl. II., písm. c) 255 000 53 550 308 550 

4 Plnění v rozsahu dle čl. II., písm. d) 1 765 500 370 755 2 136 255 

CELKEM 4 600 500 966 105 5 566 605 

 
Cena díla je stanovena jako nejvýše přípustná a konečná a zahrnuje celý předmět plnění dle této 

smlouvy.  

2) Sjednaná cena obsahuje veškeré náklady a zisk Zhotovitele nezbytné k řádnému a včasnému 

provedení všech Smlouvou sjednaných činností, kromě nákladů na činnosti uvedené v odstavci 3) 

tohoto článku.  

3) Do ceny díla nejsou zahrnuty náklady za geodetické zaměření pozemku, náklady za stavebně 

historický průzkum a poplatky za podání žádostí na úřady a vyjadřující se organizace a správce sítí. 

Zhotovitel má vůči Objednateli nárok na úhradu těchto nákladů vedle sjednané ceny díla. Tyto náklady 

budou zahrnuty spolu s příslušnými doklady o jejich zaplacení do dílčí faktury dle čl. V. odst. 2 této 

smlouvy. 

4) Zhotovitel je povinen se před podpisem Smlouvy o dílo seznámit se všemi okolnostmi a podmínkami 

svého plnění, které mohou mít jakýkoliv vliv na sjednanou cenu. Veškeré náklady Zhotovitele 

vyplývající z obchodních podmínek a ze Smlouvy jsou zahrnuty ve sjednané ceně. 
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5) Sjednaná cena celkem může být změněna pouze v případě změny zákona č. 235/2004 Sb., o DPH, 

týkající se sazby DPH. 

6) V případě, kdy v důsledku objektivně nepředvídaných okolností vznikne potřeba provést jakékoli 

změny, doplňky nebo rozšíření předmětu díla, které jsou nezbytné k jeho provedení, bude 

postupováno přiměřeně dle zákona o zadávání veřejných zakázek.  
7) Vícepráce a méněpráce, či jakékoliv změny oproti zadání, musí být sjednány mezi smluvními stranami 

následujícím postupem, jinak zhotoviteli nevzniká nárok na úhradu této změny a změnu termínů: 

a) V případě, kdy iniciátorem změny je objednatel, předloží zhotoviteli písemně návrh na změnu a 

vyžádá od zhotovitele písemné stanovisko ke změně, které zhotovitel zpracuje nejdéle do 

následujících tří dnů, nebude-li dohodnuto jinak. Toto stanovisko bude obsahovat ocenění změny 

(výši nárůstu, resp. snížení ceny z titulu změny), termín (lhůtu), ve kterém je zhotovitel schopen 

práce nebo dodávky provést a dopady na harmonogram, popřípadě do smluvně zajištěných termínů, 

případné další informace, které jsou podstatné pro rozhodnutí o změně a pro odsouhlasení 

objednatelem. Předložení stanoviska ke změně zhotovitelem, nezakládá zhotoviteli nárok na zvýšení 

smluvní ceny, změnu termínů plnění či nárok na změnu ostatních smluvních podmínek. 

b) Zhotoviteli vzniká nárok na zvýšení sjednané ceny teprve v případě, že změna bude výslovně 

potvrzena v písemném dodatku ke smlouvě. Bez uzavření dodatku ke smlouvě není objednatel 

povinen provedené vícepráce uhradit. Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu takové práce na 

žádost objednatele odstranit a uvést předmět díla do stavu odpovídajícího zadání. Vedle toho je 

zhotovitel povinen uhradit škodu, která objednateli v souvislosti s tímto vznikla.  

c) Pro výpočet cenových změn se použijí jednotkové ceny položkového rozpočtu. Pokud se jedná o 

položky, které rozpočet neobsahuje, užije se aktuální Výkonový a honorářový řád a Sazebník UNIKA, 

nebo navrhne zhotovitel cenu individuální kalkulací jednotlivých položek v cenové úrovni na trhu 

obvyklé a platné k datu podpisu smlouvy.  

d) Zhotovitel je povinen provést vícepráce požadované objednatelem až do výše 10% ceny díla bez 

nároku na změnu termínu dokončení díla. 

 

V. Platební podmínky 

1) Objednatel neposkytne Zhotoviteli zálohu. 

2) Objednatel se zavazuje zaplatit cenu díla na základě faktur vystavených zhotovitelem a doručených 

objednateli dle níže uvedeného mechanismu: 

 

- Dílčí faktury ve výši položek jednotlivých částí plnění dle čl. II písm. a), b) a čl. II písm. d) této 
smlouvy budou vystaveny vždy po předání a převzetí jednotlivých částí plnění, tedy studie stavby a 
jednotlivých stupňů projektové dokumentace. 

- Dílčí faktura ve výši položky části plnění dle čl. II. písm. c) této smlouvy bude vystavena po 
provedení inženýrské činnosti. Do této faktury budou rovněž zahrnuty náklady dle čl. IV. odst. 3 této 
smlouvy, a to spolu s doklady o jejich zaplacení.  

 

3) Faktura musí splňovat náležitosti daňového dokladu stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani 

z přidané hodnoty a § 435 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění či jinými 

souvisejícími právními předpisy a dále bude obsahovat číslo této smlouvy a bude zaslána zhotovitelem 

na adresu objednatele. Splatnost faktur činí 30 kalendářních dní. 

4) Faktura se považuje za včas uhrazenou, pokud je fakturovaná částka odepsána z účtu objednatele 

nejpozději v den splatnosti faktury.  

5) Dojde-li ze strany objednatele k prodlení při úhradě faktury, má zhotovitel právo na zaplacení smluvní 

pokuty ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení, která je splatná ve lhůtě sjednané pro 

placení faktur. 
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6) Z úhrady každé faktury Zhotovitele zadrží Objednatel částku rovnající se 10% celkové fakturované 

částky bez DPH jako pozastávku za řádné provedení díla. Pozastávka ve výši 10% z fakturovaných 

částek bez DPH bude Objednatelem uvolněna Zhotoviteli po předání části díla podle článku II., písm. 

d) bez vad a nedodělků.  

Pozastávka slouží ke krytí vad, nedodělků, které se objeví v průběhu realizace díla. Pozastávka bude 

uvolněna na základě písemné žádosti Zhotovitele, její splatnost je 15 dní od prokazatelného doručení 

písemné výzvy Zhotovitele Objednateli. 

 

VI. Provádění díla 

1) Pro účely kontroly průběhu zpracovávání projektové dokumentace je Zhotovitel povinen svolat 

Kontrolní dny v termínech nezbytných pro řádné provádění kontroly. Zhotovitel je povinen oznámit 

konání Kontrolního dne písemně a nejméně 5 dnů před jeho konáním, pokud se na termínu 

Kontrolního dne nedohodly zúčastněné strany na předchozím jednání. 

2) Obsahem Kontrolního dne je zejména zpráva Zhotovitele o postupu projekčních prací, kontrola 

časového plnění provádění prací, připomínky a podněty osob vykonávajících funkci Technického 

dozoru a stanovení případných nápravných opatření a úkolů. Na kontrolním dnu předkládá Zhotovitel 

Objednateli seznam dokončených částí projektové dokumentace, popřípadě předkládá k projednání 

alternativy možného projekčního řešení. 

3) Vedením Kontrolních dnů je pověřen Zhotovitel. Objednatel je oprávněn nechat se zastoupit 

technickým dozorem (dále také jako „TDI“). Za Objednatele bude provádět dozor a kontrolu pověřená 

osoba s autorizací. 

4) Zhotovitel pořizuje z Kontrolního dne zápis o jednání, který předá nejpozději do tří pracovních dnů ode 

dne konání Kontrolního dne všem zúčastněným. 

5) Kontrolní den se uskuteční nejméně 1x za dva týdny. 

6) Objednatel má právo stanovit i vyšší četnost Kontrolních dnů, pokud to vyžadují okolnosti při 

zpracování projektové dokumentace, zejména prodlení v plnění Zhotovitele nebo při nutnosti změny 

v navrženém řešení apod. Pokud Objednatel rozhodne o častějším konání Kontrolních dnů, je 

Zhotovitel povinen na tuto četnost přistoupit. 

7) Kontrolní činnost končí předáním posledního Smlouvou sjednaného stupně projektové dokumentace.  

8) Na Kontrolním dnu je povinen se zúčastnit vždy vedoucí projekčního týmu nebo osoba s obdobnými 

kompetencemi. 

9) V průběhu zhotovování stavby se Zhotovitel účastní Kontrolních dnů stavby. 

10) Veškeré odborné práce musí vykonávat pracovníci zhotovitele mající příslušnou odbornou kvalifikaci. 

Doklad o kvalifikaci pracovníků je zhotovitel na požádání objednatele povinen předložit. 

11) Zhotovitel odpovídá za činnost svých poddodavatelů tak, jako by dílo prováděl sám. 

12) Zhotovitel je povinen při realizaci díla dodržovat veškeré ČSN, zákony a jejich prováděcí vyhlášky, 

které se týkají jeho činnosti. Pokud porušením těchto předpisů vznikne jakákoliv škoda, nese veškeré 

vzniklé náklady zhotovitel. 

13) Zhotovitel při plnění předmětu této smlouvy musí respektovat a dodržet veškerá potřebná opatření, 

která zamezí nežádoucím vlivům stavby na okolní prostředí a je povinen v projektové dokumentaci 

zohlednit veškeré podmínky vyplývající z právních předpisů řešících problematiku vlivu stavby na 

životní prostředí. 

14) Věci, které jsou potřebné k vyhotovení předmětu této smlouvy je povinen opatřit Zhotovitel. 

15) Zhotovitel se zavazuje a ručí za to, že při plnění předmětu této smlouvy nenavrhne a nevyprojektuje 

žádný materiál, o kterém je v době jeho užití známo, že je škodlivý. Pokud tak Zhotovitel učiní je 

povinen na písemné vyzvání Objednatele provést okamžitě nápravu a veškeré náklady s tím spojené 

nese Zhotovitel. Stejně tak se Zhotovitel zavazuje, že do žádné projektové dokumentace nezahrne 
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materiály, které nemají požadovanou certifikaci, je-li pro jejich použití nezbytná podle příslušných 

předpisů. 

16) Zhotovitel se zavazuje respektovat a zohlednit při plnění předmětu této smlouvy veškeré podmínky a 

připomínky vyplývající z rozhodnutí správních orgánů. Pokud nesplněním této povinnosti Zhotovitelem 

vznikne Objednateli škoda, hradí ji Zhotovitel v plném rozsahu. Tuto povinnost nemá, prokáže-li, že 

škodě nemohl zabránit ani v případě vynaložení veškeré možné péče, kterou na něm lze spravedlivě 

požadovat. 

17) Zhotovitel byl výslovně seznámen se skutečností, že v projektové dokumentaci ani ve výkazu výměr 

nesmí být obsaženy žádné konkrétní názvy zejména materiálů, technologií nebo značek příznačných 

pro určitého dodavatele, pakliže se nebude jednat o výjimku dle § 89 odst. 5 Zákona. 

18) Zhotovitel je povinen oznámit Objednateli předem, kdy bude jednotlivé stupně projektové 

dokumentace připravena k předání a převzetí. Objednatel je pak povinen nejpozději do 3 dnů od 

termínu stanoveného Zhotovitelem zahájit přejímací řízení. 

19) Místem předání a převzetí díla je sídlo Objednatele. 

20) Zhotovitel je povinen k předání a převzetí příslušného stupně projektové dokumentace přizvat na 

požádání Objednatele i své Poddodavatele. 

21) O průběhu předávacího a přejímacího řízení pořídí Zhotovitel zápis (protokol). 

22) Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel není osobou odborně způsobilou a není schopen ani při 

vynaložení veškeré své odborné péče zkontrolovat při předání a převzetí veškeré údaje v projektové 

dokumentaci. Za tohoto stavu odpovídá Zhotovitel za správnost a úplnost projektové dokumentace a 

nemůže se v budoucnu dovolávat toho, že příslušný stupeň projektové dokumentace byl 

Objednatelem převzat bez jakýchkoliv výhrad. 

23) Zhotovitel ručí za správnost a úplnost předmětu díla. 

24) Pokud činností Zhotovitele nebo v důsledku nesprávností či neúplností předmětu díla dojde ke 

způsobení škody Objednateli nebo třetím osobám z titulu opomenutí, nedbalosti nebo neplněním 

podmínek vyplývajících ze zákona, technických nebo jiných norem nebo vyplývajících ze smlouvy je 

Zhotovitel povinen bez zbytečného odkladu tuto škodu odstranit a není-li to možné, tak finančně 

uhradit. Veškeré náklady s tím spojené nese Zhotovitel. 

25) Zhotovitel odpovídá i za škodu způsobenou činností těch, kteří pro něj části předmětu díla provádějí. 

26) Za škodu se považuje i stav, kdy vinou Zhotovitele bude projektová dokumentace pro provedení 

stavby nesprávná nebo neúplná a po jejím předání Objednateli budou zjištěny vady výkresové či 

textové části projektové dokumentace nebo soupisu stavebních prací, dodávek a služeb, které budou 

mít za následek zvýšení ceny za zhotovení stavby.  

27) Za škodu se považuje i stav, kdy vinou Zhotovitele bude projektová dokumentace pro provedení 

stavby nesprávná nebo neúplná a po jejím předání Objednateli budou zjištěny vady výkresové či 

textové části projektové dokumentace nebo soupisu stavebních prací, dodávek a služeb, které budou 

mít za následek zařazení nákladů stavby do neuznatelných nákladů. V takovém případě je povinností 

Zhotovitele uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši rovnající se 10% z hodnoty takto definovaných 

neuznatelných nákladů. 

 

VII. Změny projektové dokumentace 

1) Za změny v projektové dokumentaci se považuje stav, kdy dochází k novému řešení nebo změně 

rozsahu projektované stavby nebo ke změnám jednotlivých dokumentů či výkresů v již zpracované 

projektové dokumentaci. 

2) Za změny projektové dokumentace se považují zejména: 

▪ případy, kdy Zhotovitel odstraňuje prokazatelné vady projektové dokumentace, které byly 

zjištěny v průběhu zadávacího řízení na zhotovitele stavby nebo v průběhu provádění 

stavby – nejde o vícepráce ve smyslu čl. IV., odst.6; 



 

 

Stránka 8 z 11 

▪ případy, kdy Zhotovitel na žádost objednatele zpracovává změny projektového řešení oproti 

původnímu a předanému projektovému řešení nebo jde o změny v důsledku objektivně 

nepředvídaných okolností – jde o vícepráce ve smyslu čl. IV. odst. 6).  

3) Za změny projektové dokumentace se nepovažují zásahy Objednatele do Zhotovitelem navrženého 

řešení v průběhu zpracovávání projektové dokumentace, kdy Objednatel požaduje jiné, než navržené 

řešení nebo rozsah projektové dokumentace.  

4) Za změny projektové dokumentace se nepovažují zásahy do Zhotovitelem navrženého řešení v 

průběhu zpracovávání projektové dokumentace, pokud vyplynou z rozhodnutí nebo podmínek 

příslušných orgánů či organizací.  

5) Pokud Zhotovitel odstraňuje prokazatelné vady projektové dokumentace, které byly zjištěny v průběhu 

zadávacího řízení na zhotovitele stavby nebo v průběhu provádění stavby, pak tyto Změny provede 

Zhotovitel bezplatně. 

6) Pokud Zhotovitel na žádost Objednatele zpracovává změny projektového řešení oproti původnímu a 

předanému projektovému řešení, zpracuje Zhotovitel dodatky projektové dokumentace na účet a 

náklady Objednatele. 

VIII. Užití předmětu díla 

1) Předáním příslušného stupně projektové dokumentace Objednateli, dává Zhotovitel Objednateli 

souhlas s užitím a užíváním předmětu díla pro účely, ke kterým je určen. 

2) Objednatel má právo předmět díla neomezeně množit pro vlastní potřebu a předávat kopie třetím 

osobám za účelem zabezpečení zadávacích řízení podle zákona, či za účelem zhotovení stavby nebo 

její části. 

IX.  Záruka 

1) V rámci odpovědnosti Zhotovitele za správnost a úplnost předmětu díla, ručí Zhotovitel po celou dobu 

životnosti projektované stavby. 

2) Zhotovitel je povinen nejpozději do 10 dnů po obdržení písemného upozornění Objednatele zahájit 

práce na odstranění zjištěné vady předmětu díla tj., musí zahájit opravu těch částí dokumentace, kde 

byla vada zjištěna. 

3) Opravou se rozumí vypracování změny projektové dokumentace, v níž bude Vada odstraněna a bude 

vyprojektován nový bezvadný stav. 

4) Nezahájí-li Zhotovitel odstranění Vady ve sjednaném termínu, je Objednatel oprávněn pověřit 

odstraněním Vady jinou odbornou právnickou nebo fyzickou osobu. Veškeré takto vzniklé náklady 

uhradí Objednateli Zhotovitel. Zhotovitel souhlasí s tím, že tímto smluveným postupem Objednatele 

nejsou narušena autorská práva Zhotovitele. 

5) O odstranění vady sepíše Objednatel protokol, ve kterém potvrdí odstranění vady nebo uvede důvody, 

pro které odmítá opravu převzít. 

X. Smluvní pokuty 

1) Pokud bude Zhotovitel v prodlení proti sjednané Lhůtě pro dokončení a předání předmětu díla je 

povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,1% ze sjednané ceny, a to za každý i započatý 

den prodlení. 

2) Prodlení Zhotovitele proti sjednané Lhůtě pro dokončení a předání předmětu díla delší jak 30 dnů se 

považuje za podstatné porušení smlouvy a Objednatel je v takovém případě oprávněn od smlouvy 

odstoupit. 

3) Pokud Zhotovitel neodstraní vady nebo nedodělky předmětu díla, zjištěné po jejím předání Objednateli 

je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu 5.000,- Kč za každý nedodělek či vadu, kterou 

neodstranil v Objednatelem stanovené lhůtě. 
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4) Smluvní pokutu nebo úrok z prodlení vyúčtuje oprávněná strana straně povinné písemnou formou. Ve 

vyúčtování musí být uvedeno to ustanovení smlouvy, které k vyúčtování smluvní pokuty opravňuje a 

způsob výpočtu celkové výše smluvní pokuty. 

5) Strana povinná se musí k vyúčtování smluvní pokuty vyjádřit nejpozději do 10 dnů ode dne jeho 

obdržení, jinak se má za to, že s vyúčtováním souhlasí. Vyjádřením se v tomto případě rozumí 

písemné stanovisko strany povinné.  

6) Nesouhlasí-li strana povinná s vyúčtováním smluvní pokuty je povinna písemně ve sjednané lhůtě 

sdělit oprávněné straně důvody, pro které vyúčtování smluvní pokuty neuznává. 

7) Strana povinná je povinna uhradit vyúčtované smluvní pokuty nejpozději do 14 dnů od dne obdržení 

příslušného vyúčtování. Stejná lhůta se vztahuje i na úhradu úroku z prodlení. 

8) Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok Objednatele na náhradu škody způsobené mu 

porušením povinnosti Zhotovitele, na niž se smluvní pokuta vztahuje. 

XI.  Změna smlouvy 

1) Smluvní strany se v souladu s § 1758 a § 564 občanského zákoníku dohodly, že tato smlouva včetně 

jejích příloh může být měněna pouze písemnými dodatky s číselným označením podle pořadového 

čísla příslušné změny, podepsanými oprávněnými zástupci smluvních stran. To neplatí u údajů 

uvedených v čl. I. Smluvní strany. Při změně těchto údajů postačí oznámení změny dopisem 

doručeným do sídla druhé smluvní strany s doložením příslušných dokladů prokazujících tuto změnu 

(výpis z obchodního rejstříku, plná moc, odvolání plné moci apod). Písemná forma platí také pro 

odstoupení od smlouvy. Smluvní strany se dohodly na vyloučení použití § 582 odst. 2 občanského 

zákoníku, smluvní strany tedy mohou namítnout neplatnost změny této smlouvy, která nebude učiněna 

v souladu s tímto článkem smlouvy, i když již bylo započato s plněním. Pro účely tohoto odstavce se 

za písemnou formu nepovažuje e-mail nebo jiná elektronická forma.  

2) Nastanou-li u některé ze stran skutečnosti bránící řádnému plnění této smlouvy, je povinna to ihned 

bez zbytečného odkladu oznámit druhé straně a vyvolat jednání zástupců oprávněných k podpisu 

smlouvy. 

3) Předloží-li některá ze smluvních stran návrh na změnu Smlouvy formou písemného Dodatku ke 

smlouvě, je druhá smluvní strana povinna se k návrhu vyjádřit nejpozději do patnácti dnů ode dne 

následujícího po doručení návrhu Dodatku ke smlouvě. 

4) Zhotovitel bere na vědomí, že stavba, pro níž se předmět díla zpracovává, má být hrazena z veřejných 

prostředků. Vzhledem k této skutečnosti je postup při zpracování předmětu díla ovlivněn i nutností 

souhlasu příslušných orgánů či organizací k uvolnění finančních prostředků pro úhradu projekčních 

prací. 

5) Pokud Objednatel před zahájením zpracování nebo v průběhu zpracování předmětu díla zjistí, že 

stavba, které se projektová dokumentace týká, realizována nebude nebo bude realizována v jiném než 

původně sjednaném rozsahu, popřípadě pokud Objednatel zjistí, že na úhradu předmětu díla nebo 

inženýrské činnosti mu nebudou poskytnuty finanční prostředky, jejichž poskytnutí předpokládal, má 

Objednatel právo od Smlouvy odstoupit. 

6) Chce-li některá ze stran od Smlouvy odstoupit na základě ujednání ze Smlouvy vyplývajících je 

povinna svoje odstoupení písemně oznámit druhé smluvní straně s uvedením termínu, ke kterému od 

smlouvy odstupuje. V odstoupení musí být dále uveden důvod, pro který strana od smlouvy odstupuje 

a přesná citace toho bodu smlouvy, který ji k takovému kroku opravňuje. Bez těchto náležitostí je 

odstoupení neplatné. 

7) Nesouhlasí-li jedna ze smluvních stran s důvodem odstoupení druhé smluvní strany nebo popírá-li 

jeho existenci je povinna to písemně oznámit nejpozději do deseti dnů po obdržení oznámení o 

odstoupení. Pokud tak neučiní, má se za to, že s důvodem odstoupení souhlasí. 

8) Odstoupení od smlouvy nastává dnem následujícím po dni, ve kterém bylo písemné oznámení o 

odstoupení od smlouvy doručeno druhé straně, pokud druhá strana nepopře ve stanovené lhůtě důvod 
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odstoupení. V opačném případě je dnem účinnosti odstoupení od smlouvy den, na kterém se strany 

dohodnou nebo den který vyplyne z rozhodnutí příslušného orgánu. 

9) Odstoupí-li některá ze stran od Smlouvy na základě ujednání z této smlouvy vyplývajících, pak 

povinnosti obou stran jsou následující: 

a) Zhotovitel provede soupis všech provedených projekčních prací a inženýrských činností 

oceněný shodným způsobem, jakým byla stanovena sjednaná cena, 

b) zhotovitel provede finanční vyčíslení provedených prací, vyčíslení doposud uhrazených 

částek, a zpracuje „dílčí konečnou fakturu“, 

c) zhotovitel vyzve objednatele k „dílčímu předání díla“ a objednatel je povinen do 3 dnů od 

obdržení vyzvání zahájit „dílčí přejímací řízení“, 

d) po dílčím předání provedených prací sjednají obě strany písemné zrušení Smlouvy, 

e) strana, která důvodné odstoupení od Smlouvy zapříčinila je povinna uhradit druhé straně 

veškeré náklady jí vzniklé z důvodů odstoupení od Smlouvy. 

 

XII. Důvěrnost informací a duševní vlastnictví 

1) Veškeré informace a dokumenty týkající se plnění předmětu Smlouvy, s nimiž bude Zhotovitel 

přicházet v průběhu plnění předmětu díla do styku, jsou považovány za důvěrné a nesmějí být 

sdělovány nikomu kromě Objednatele a – podle dohody s ním – dalším povolaným osobám, např. 

Poddodavatelům. Tyto informace nebudou použity k jiným účelům než k vyhotovení předmětu díla.  

2) Za důvěrné informace se nepovažují informace, které: 

▪ jsou veřejně přístupné nebo známé v době jejich užití nebo zpřístupnění, pokud jejich 

veřejná přístupnost či známost nenastala v důsledku porušení zákonné (tj. uložené právními 

předpisy) či smluvní povinnosti, nebo 

▪ jsou poskytnuty smluvní straně třetí osobou nijak nezúčastněnou na vypracování projektové 

dokumentace, která má právo s takovou informací volně nakládat a poskytnout ji třetím 

osobám. 

3) V souvislosti s důvěrností informací bere Zhotovitel na vědomí, že je zákonnou povinností Objednatele 

uveřejnit na Profilu zadavatele celé znění Smlouvy včetně všech jejich případných dodatků a po 

splnění Smlouvy je Objednatel povinen na Profilu zadavatele uveřejnit skutečně uhrazenou cenu a 

seznam poddodavatelů. Splnění této zákonné povinnosti není porušením důvěrnosti informací.  

4) Zhotovitel se zavazuje, že v průběhu plnění předmětu díla neposkytne informace týkající se předmětu 

plnění třetím osobám, zejména stavebním dodavatelům. 

5) Pokud Zhotovitel při plnění předmětu díla použije bez projednání s Objednatelem výsledek činnosti 

chráněný právem průmyslového či jiného duševního vlastnictví a uplatní-li oprávněná osoba z tohoto 

titulu své nároky vůči Objednateli je Zhotovitel povinen provést na své náklady vypořádání 

majetkových či finančních důsledků. 

XIII.  Závěrečná ustanovení 

1) Pokud není v předchozích ustanoveních uvedeno jinak, platí ustanovení občanského zákoníku.  

2) Tato smlouva se řídí právem České republiky a zakládá místní a věcnou příslušnost českých soudů. 

Pokud není v této smlouvě nebo obchodních podmínkách stanoveno jinak, platí pro právní vztahy z ní 

vyplývající příslušná ustanovení obecně závazných právních předpisů, zejména pak ustanovení zák. č. 

89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.  

3) Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) a § 13 zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve 

veřejné správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, osobou povinou 

spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. 

4) Zhotovitel je povinen být pojištěn proti škodám způsobeným jeho činností včetně možných škod 

pracovníků zhotovitele (pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou dodavatelem třetí osobě). 
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ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1. Tyto Všeobecné pojistné podmínky – obecná část VPP OC 2014 (dále jen „VPP OC 2014“) stanoví základní rozsah práv a povinností 
účastníků pojištění, kterými jsou pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany, pojištěný a každá další osoba, které z pojištění vznikne právo 
nebo povinnost.

2. Pro všechna pojištění sjednaná dle těchto VPP OC 2014 platí i příslušná ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“).

3. VPP OC 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy.

ČLÁNEK I Pojistná událost

1. Pojistnou událostí je nahodilá škodná událost krytá pojištěním.
2. Způsobila-li úmyslně pojistnou událost buď osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, anebo z jejího podnětu osoba třetí, vzniká 

právo na pojistné plnění jen tehdy, bylo-li to výslovně ujednáno, anebo stanoví-li tak občanský zákoník nebo jiný zákon.
3. Pojistnou událost pro jednotlivá pojištění blíže vymezují zvláštní části všeobecných pojistných podmínek, případné doplňkové pojistné 

podmínky a ujednání pojistné smlouvy.

ČLÁNEK II Cizí pojistné nebezpečí

1. V případě, že pojistník uzavřel ve vlastní prospěch pojistnou smlouvu, kterou je sjednáno pojištění vztahující se na pojistné nebezpečí 
jako možnou příčinu vzniku pojistné události u  třetí osoby, může pojistník uplatnit právo na  pojistné plnění, pokud prokáže splnění 
povinností dle ustanovení § 2767 odst.  1 občanského zákoníku (zejména souhlas pojištěného, že právo na  pojistné plnění nabude 
pojistník). Neprokáže-li pojistník souhlas pojištěného podle předchozí věty nejpozději do konce sjednané pojistné doby, nebo nejpozději 
do skončení časově posledního šetření škodné události jejíž šetření probíhá po uplynutí pojistné doby, nabývá právo na pojistné plnění 
pojištěný.

ČLÁNEK III Povinnosti účastníků pojištění

1. Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojištěný dále povinen:
a) pojistiteli nebo jím pověřeným osobám umožnit vstup do pojištěných objektů nebo jiného místa pojištění a umožnit jim posoudit 

rozsah pojistného rizika. Dále je povinen pojistiteli nebo jím pověřeným osobám předložit k  nahlédnutí projektovou, požárně 
technickou, účetní a jinou pojistitelem požadovanou dokumentaci nutnou k posouzení pojistného rizika, umožnit pojistiteli pořídit 
si kopie této dokumentace; zároveň je povinen umožnit pojistiteli přezkoumání činnosti zařízení sloužících k ochraně pojištěného 
majetku,
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b) pojistiteli bez zbytečného odkladu písemně oznámit všechny změny ve skutečnostech, na které byl písemně tázán při sjednávání 
pojištění, zejména skutečnost, že došlo ke změně nebo zániku pojistného rizika nebo hodnoty pojistného zájmu (předmětu 
pojištění) nebo místa pojištění,

c) pojistiteli bez zbytečného odkladu oznámit všechny změny týkající se skutečností, které jsou obsahem pojistné smlouvy (zejména 
změnu vlastnictví či spoluvlastnictví majetku, k  němuž se pojištění vztahuje  apod.), a  všechny změny v  identifikačních údajích 
pojištěného (zejména změnu v adrese skutečného bydliště pojištěného),

d) počínat si při veškerém svém jednání (právním i neprávním; při konání i případném opomenutí) tak, aby škodná událost nenastala, 
zejména nesmí porušovat povinnosti směřující k  odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou pojištěnému uloženy právními 
předpisy nebo na jejich základě, nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou, a také nesmí trpět porušování těchto povinností ze strany 
třetích osob. Pokud již nastala škodná událost, je pojištěný povinen učinit opatření směřující k tomu, aby vzniklá újma nenarůstala,

e) je-li v souvislosti se škodnou událostí podezření ze spáchání trestného činu, správního deliktu nebo přestupku, bez zbytečného 
odkladu oznámit škodnou událost Policii České republiky nebo jinému příslušnému orgánu veřejné správy,

f) došlo-li ke škodné události, neměnit stav škodnou událostí způsobený, dokud nejsou postižené hodnoty pojistného zájmu 
(předměty pojištění) pojistitelem nebo jím pověřenou osobou prohlédnuty, nejdéle však 10 pracovních dnů od oznámení škodné 
události. To však neplatí, je-li taková změna nutná z bezpečnostních nebo hygienických důvodů nebo proto, aby následky škodné 
události byly zmírněny; v těchto případech je pojištěný povinen zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu škodné události, zejména 
uchováním poškozených předmětů pojištění nebo jejich součástí, fotografickým nebo filmovým materiálem, videozáznamem 
a svědectvím třetích osob,

g) postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo, které mu v souvislosti 
s pojistnou událostí vzniklo,

h) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že sjednal proti témuž pojistnému nebezpečí a  vztahující se na  tutéž hodnotu 
pojistného zájmu po tutéž pojistnou dobu další pojištění u  jiného pojistitele a sdělit pojistiteli obchodní firmu nebo název tohoto 
pojistitele a výši sjednané horní hranice pojistného plnění,

i) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že byl nalezen předmět pojištění pohřešovaný v souvislosti s pojistnou či škodnou událostí.
2. Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je oprávněná osoba dále povinna bez zbytečného odkladu, nejdéle 

však do 15 dnů od zjištění škodné události, oznámit pojistiteli, že škodná událost vznikla. Stejnou povinnost má jakákoliv osoba, která 
oznamuje pojistiteli vznik škodné události a která má na pojistném plnění právní zájem.

3. Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojistník dále povinen:
a) pojistiteli bez zbytečného odkladu písemně oznámit všechny změny ve skutečnostech, na které byl písemně tázán při sjednávání 

pojištění, zejména skutečnost, že došlo ke změně nebo zániku pojistného rizika nebo hodnoty pojistného zájmu (předmětu 
pojištění) nebo místa pojištění,

b) pojistiteli bez zbytečného odkladu oznámit všechny změny týkající se skutečností, které jsou obsahem pojistné smlouvy (zejména 
změnu vlastnictví či spoluvlastnictví majetku, k  němuž se pojištění vztahuje  apod.), a  všechny změny v  identifikačních údajích 
pojistníka a pojištěného (zejména změnu v adrese skutečného bydliště pojistníka a pojištěného),

c) bez zbytečného odkladu pojištěnému (je-li odlišný od pojistníka) oznámit, že sjednal pojištění vztahující se na hodnotu pojistného 
zájmu pojištěného a seznámit pojištěného s právy a povinnostmi, které pro něho ze sjednaného pojištění vyplývají,

d) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že sjednal proti témuž pojistnému nebezpečí a  vztahující se na  tutéž hodnotu 
pojistného zájmu po tutéž pojistnou dobu další pojištění u  jiného pojistitele a sdělit pojistiteli obchodní firmu nebo název tohoto 
pojistitele a výši sjednané horní hranice pojistného plnění.

 V případě, že se pojištění vztahuje na hodnotu pojistného zájmu pojištěného odlišného od pojistníka, má pojistník stejné povinnosti jako 
pojištěný.

4. Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojistitel dále povinen:
a) vrátit osobě uplatňující právo na pojistné plnění doklady, které si vyžádá a které pojistiteli poskytla pro šetření existence a rozsahu 

jeho povinnosti plnit,
b) umožnit osobě uplatňující právo na pojistné plnění nahlédnout do podkladů, které pojistitel soustředil v průběhu šetření škodné 

události a pořídit si jejich kopii.
 

ČLÁNEK IV Vznik, změny a zánik pojištění

1. Pojištění vzniká na základě písemné pojistné smlouvy. Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po uzavření pojistné smlouvy, není-li 
v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

2. Pojištění se sjednává na dobu uvedenou v pojistné smlouvě (pojistná doba).
3. Změn v pojistné smlouvě lze dosáhnout dohodou smluvních stran. Dohoda musí být písemná, jinak je neplatná.
4. Pojištění se z důvodu nezaplacení pojistného ve smyslu občanského zákoníku během pojistné doby nepřerušuje.
5. Pojištění, vedle ostatních důvodů stanovených v obecně závazných právních předpisech, zaniká písemnou výpovědí pojistníka nebo 

pojistitele, kterou mohou smluvní strany po každé škodné události podat, a to do 3 měsíců ode dne doručení oznámení vzniku škodné 
události pojistiteli. Dnem doručení výpovědi počíná běžet měsíční výpovědní doba, jejímž uplynutím pojištění zaniká. V případě povinného 
pojištění lze podle tohoto odstavce postupovat pouze, pokud je takový postup v souladu s ustanovením § 2781 občanského zákoníku.

6. V  případě nezaplacení pojistného pojistníkem ani v  dodatečné lhůtě stanovené pojistitelem v  upomínce, zanikne pojištění odchylně 
od ustanovení § 2804 občanského zákoníku dnem následujícím po marném uplynutí této dodatečné lhůty.

7. Pojistitel má právo v případě, že dojde změnou právní úpravy k rozšíření odpovědnosti za újmu nebo rozsahu náhrady újmy, pojištění 
odpovědnosti za újmu písemně vypovědět nejpozději do 3 měsíců ode dne nabytí účinnosti právního předpisu, který tuto změnu zavádí. 
Dnem doručení výpovědi počíná běžet měsíční výpovědní doba, jejímž uplynutím pojištění zaniká.

8. Změní-li se vlastník nebo spoluvlastník předmětu pojištění, ke které se vztahuje sjednané pojištění, a tento vlastník nebo spoluvlastník 
nebyl pojistníkem, pojištění oznámením této změny pojistiteli odchylně od ustanovení § 2812 a § 2867 občanského zákoníku nezaniká. 
Práva a povinnosti pojištěného ze sjednaného pojištění přecházejí z vlastníka, který přestal být pojištěným, na nového nabyvatele.

9. Nejedná-li se o případ uvedený v odst. 8 tohoto článku, potom pojištění majetku a pojištění související s vlastnickým právem zaniká 
oznámením změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví pojistiteli.
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ČLÁNEK V Pojistné

1. Pojistník je povinen platit pojistné, a to běžné nebo jednorázové, podle toho, co bylo dohodnuto v pojistné smlouvě.
2. Výše pojistného je uvedena v pojistné smlouvě. Pojistitel je oprávněn ověřit si u pojištěného správnost údajů rozhodných pro stanovení 

výše pojistného.
3. Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období, jednorázové pojistné dnem počátku pojištění.
4. V pojistné smlouvě je možné ujednat, že pojistník uhradí pojistné (běžné nebo jednorázové) ve splátkách. V tomto případě se ve smyslu 

ustanovení § 1931 občanského zákoníku ujednává, že pokud nebude některá ze  splátek pojistného zaplacena nejpozději v  den 
splatnosti této splátky, stává se tímto dnem splatná zbývající část pojistného, pokud pojistitel písemně požádá o její zaplacení nejpozději 
k datu splatnosti nejbližší příští splátky.

5. Je-li v pojistné smlouvě ujednáno placení běžného pojistného ve splátkách dle odst. 4. tohoto článku, je splatnost pojistného následující:
a) v případě pololetních splátek jsou splátky pojistného splatné prvního dne každého pojistného období a dne, na který připadá konec 

lhůty v délce 6 měsíců a počítané od prvního dne každého pojistného období,
b) v případě čtvrtletních splátek jsou splátky pojistného splatné prvního dne každého pojistného období a dne, na který připadá konec 

lhůty v délce 3, 6 a 9 měsíců a počítané od prvního dne každého pojistného období.
6. Nebylo-li v  pojistné smlouvě výslovně dohodnuto jinak nebo nejedná-li se o  případ úhrady pojistného prostřednictvím pojišťovacího 

zprostředkovatele, pojistné se považuje za uhrazené okamžikem jeho připsání na účet pojistitele nebo jeho úhradou pojistiteli v hotovosti.
7. Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, není-li v občanském zákoníku, v těchto VPP OC 2014 nebo v pojistné smlouvě 

stanoveno jinak.
8. Nastala-li pojistná událost, v důsledku které pojištění zaniklo, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v  němž pojistná 

událost nastala. Jde-li o jednorázové pojistné, náleží pojistiteli celé pojistné za celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno.
9. V souladu s ustanovením § 2785 a § 2786 občanského zákoníku pojistitel a pojistník sjednávají, že pojistitel má právo, v souvislosti 

se změnami podmínek rozhodných pro stanovení výše pojistného, upravit výši běžného pojistného na další pojistné období. Změnami 
podmínek ve smyslu předchozí věty se pro účely těchto VPP OC 2014 rozumí i:
a) změna ve škodném poměru, nebo
b) změna právní úpravy rozšiřující odpovědnost za újmu nebo rozsah náhrady újmy v pojištění odpovědnosti za újmu.

10. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného dle odst.  9 tohoto článku pojistníkovi sdělit nejpozději ve  lhůtě 2 měsíců před 
splatností pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit.

11. Nesouhlasí-li pojistník se změnou pojistného dle odst.  9. a  10. tohoto článku, může tento svůj nesouhlas pojistiteli sdělit písemně 
nejpozději do 1 měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. V tomto případě pak pojištění zanikne uplynutím 
pojistného období bezprostředně předcházejícího pojistnému období, na které pojistitel nově stanovil výši pojistného. Neupozornil-li však 
pojistitel na tento následek pojistníka ve sdělení podle odst. 10. tohoto článku, trvá pojištění nadále a výše pojistného se při nesouhlasu 
pojistníka nezmění.

12. Pokud pojistník svůj písemný nesouhlas s nově stanovenou výší pojistného dle odst. 11. tohoto článku pojistiteli nedoručí, má se za to, 
že pojistník s novou výší pojistného souhlasí, a to i se všemi z toho vyplývajícími povinnostmi.

ČLÁNEK VI Výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na škodné události vzniklé:
a) v důsledku válečných událostí, vzpour, povstání nebo jiných násilných nepokojů majících charakter povstání či revoluce,
b) v důsledku teroristických aktů, stávek nebo zásahem veřejné moci a v příčinné souvislosti s nimi,
c) jadernou energií, zářením všeho druhu a radioaktivní kontaminací,
d) v  důsledku vady, kterou měla pojištěná věc již v  době sjednání pojištění, a  která měla či mohla být známa pojistníkovi nebo 

pojištěnému bez ohledu na to, zda byla známa pojistiteli.
2. Pojištění se nevztahuje na  škodné události, v  souvislosti s  kterými uvede oprávněná osoba při uplatňování práva na pojistné plnění 

vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené podstatné údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo podstatné údaje týkající se této 
pojistné události zamlčí.

3. Další výluky z  pojištění mohou být uvedeny v  dalších částech těchto pojistných podmínek, navazujících pojistných podmínkách 
a v pojistné smlouvě.

ČLÁNEK VII Čekací doba

1. Pojištění pro případ působení pojistného nebezpečí povodeň nebo záplava se sjednává s čekací dobou v délce 10 dnů ode dne uzavření 
pojistné smlouvy.

2. Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění ze  škodných událostí vzniklých v  čekací době uvedené v  odst.  1. tohoto článku 
a způsobených pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava.

3. Ustanovení odstavce 1. a 2. tohoto článku se nevztahuje na škodné události způsobené pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava 
nastalé v pojištění bezprostředně časově navazujícím na předchozí pojištění sjednané u stejného pojistitele pro případ škodné události 
způsobené pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava a vztahující se na shodný předmět pojištění a shodné místo pojištění.

ČLÁNEK VIII Pojistné plnění

1. Veškeré ceny při poskytování pojistného plnění pojistitele (nové, časové, jiné) nebo stupně opotřebení, budou vždy odborně stanoveny 
pojistitelem, případně stanoveny k tomu způsobilou osobou po dohodě s pojistitelem.

2. Pojistitel poskytne pojistné plnění v penězích v tuzemské měně (česká koruna), nevyplývá-li z obecně závazných právních předpisů jinak.
3. Je-li pojištěným v  právním vztahu pojištění věci a  jiného majetku, z  něhož je pojistitelem poskytováno pojistné plnění, plátce daně 

z přidané hodnoty (dále také jen „DPH”), poskytne pojistitel pojistné plnění bez DPH s výjimkou případů, kdy pojištěný, coby plátce DPH, 
nemůže z důvodů vyplývajících z obecně závazných právních předpisů uplatnit nárok na odpočet DPH. Pravidlo vyplývající z předchozí 
věty není nijak dotčeno tím, zda pojištěný je či není oprávněnou osobou.
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 Je-li poškozeným v právním vztahu pojištění odpovědnosti, z něhož je pojistitelem poskytováno pojistné plnění, plátce DPH, poskytne 
pojistitel pojistné plnění bez DPH s  výjimkou případů, kdy poškozený, coby plátce DPH, nemůže z  důvodů vyplývajících z  obecně 
závazných právních předpisů uplatnit nárok na odpočet DPH. Pravidlo vyplývající z předchozí věty není nijak dotčeno tím, zda poškozený 
je či není oprávněnou osobou.

 

ČLÁNEK IX Spoluúčast

1. Pojistitel a pojistník sjednávají, že oprávněné osobě půjde k tíži určitá část úbytku majetku nastalého v příčinné souvislosti s pojistnou 
událostí (dále také jen „spoluúčast“).

2. Spoluúčast je v pojistné smlouvě vyjádřená sjednanou pevnou částkou, procentem, jejich kombinací nebo i jiným způsobem.
3. Odchylně od ustanovení § 2815 občanského zákoníku pojistitel a pojistník sjednávají, že spoluúčast se nestanoví z hodnoty úbytku 

majetku nastalého v příčinné souvislosti s pojistnou událostí. Spoluúčast se stanoví z hodnoty pojistného plnění, na které by 
po zohlednění všech ustanovení pojistné smlouvy upravujících pojistné plnění (např. ustanovení o horní hranici pojistného plnění apod.) 
vzniklo oprávněné osobě jinak, právě před odečtením sjednané spoluúčasti, právo (dále také jen „hrubá výše pojistného plnění“).

4. Spoluúčast pojistitel odečte od hrubé výše pojistného plnění. Rozdíl obou částek, tzn. hrubé výše pojistného plnění a spoluúčasti,  
je pojistným plněním, na něž vzniká oprávněné osobě za pojistnou událost právo.

5. Pokud hrubá výše pojistného plnění nepřesahuje sjednanou spoluúčast, pojistitel pojistné plnění neposkytne.
6. V pojistné smlouvě může být sjednána také spoluúčast – neodčetná, která  se od hrubé výše pojistného plnění neodečítá, do její výše 

se však pojistné plnění neposkytuje.

ČLÁNEK X Zachraňovací náklady

1. Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady na:
a) odvrácení bezprostředně hrozící pojistné události,
b) zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c) plnění povinnosti odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů.

2. Pojistitel nahradí:
a) zachraňovací náklady vynaložené na  záchranu života nebo zdraví osob max. do výše 30 % z  horní hranice pojistného plnění 

stanovené pro hodnotu pojistného zájmu (předmět pojištění) a pojistné nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkaly,
b) ostatní zachraňovací náklady max. do výše 10 %, vždy z horní hranice pojistného plnění stanovené pro hodnotu pojistného zájmu 

(předmět pojištění) a  pojistné nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkaly, nejvýše však do celkové výše 5 000 000 Kč 
ze všech pojištění sjednaných dle těchto VPP OC 2014 jednou pojistnou smlouvou.

3. Výše vyplacené náhrady zachraňovacích nákladů se do pojistného plnění nezapočítává.

ČLÁNEK XI Elektronická komunikace

1. V  souladu s  ustanoveními § 562, § 570 a  násl. a  § 2773 občanského zákoníku, pojistitel a  pojistník výslovně deklarují, že veškerá 
písemná právní jednání týkající se pojištění mohou být učiněna také elektronickými prostředky.

2. Na žádost pojistníka stvrzenou podpisem pojistné smlouvy, pojistitel a  pojistník sjednávají, že právní jednání pojistitele adresovaná 
účastníkům pojištění a  učiněná elektronickou poštou se považují za doručená, bez ohledu na  to, zda se s  jejich obsahem adresát 
skutečně seznámil, okamžikem, kdy byla doručena:
a) na e-mailovou adresu účastníka pojištění uvedenou v pojistné smlouvě,
b) na e-mailovou adresu účastníka pojištění sdělenou prokazatelně pojistiteli kdykoliv v době trvání pojištění,
c) do datového prostoru v  internetové aplikaci elektronického bankovnictví Československé obchodní banky,  a.  s., přístupného 

účastníkovi pojištění z titulu jeho smluvního vztahu s Československou obchodní bankou, a. s., nebo
d) do datového prostoru v  internetové aplikaci pojistitele „Online klientská zóna“ přístupné účastníkovi pojištění na  internetové 

adrese pojistitele “www.csobpoj.cz“ z titulu uzavření pojistné smlouvy, jejíž jsou tyto pojistné podmínky nedílnou součástí.

ČLÁNEK XII Zvláštní ustanovení o formě právních jednání týkajících se pojištění

1. V souladu s ustanovením § 1 odst. 2 občanského zákoníku pojistitel a pojistník výslovně sjednávají, že odchylně od ustanovení § 2773 
občanského zákoníku mohou být zcela všechna právní jednání týkající se pojištění, bez ohledu na závažnost jejich obsahu a bez ohledu 
na právní důsledky s právním jednáním související, učiněná účastníky pojištění vedle písemné formy také v některé z následujících forem, 
respektive některým z následujících způsobů:
a) elektronickou poštou formou prostých e-mailových zpráv (tzn. e-mailových zpráv nevyžadujících opatření zaručeným elektronickým 

podpisem),
b) ústně prostřednictvím telefonu; v takovém případě však výhradně prostřednictvím:

• telefonního čísla pojistitele 466 100 777 nebo
• jiných telefonních čísel pojistitele (nikoliv např.  telefonních čísel pojišťovacího zprostředkovatele činného pro pojistitele) 

zveřejněných a určených pojistitelem k telefonní komunikaci s účastníky pojištění ve věci vzniku, změny či zániku pojištění 
nebo ve  věci šetření škodných událostí, za podmínky, že o  telefonních hovorech realizovaných prostřednictvím těchto 
telefonních čísel je pojistitelem pořizován zvukový záznam, o  jehož pořízení je každá osoba volající na  tato telefonní čísla 
hlasovým automatem pojistitele informována před zahájením zaznamenávaného telefonního hovoru,

c) elektronickými prostředky prostřednictvím internetové aplikace „Online klientská zóna“ (zřízené a  provozované pojistitelem 
a  dostupné účastníkovi pojištění na  internetové adrese pojistitele www.csobpoj.cz) zabezpečeného internetového přístupu, 
k němuž účastník pojištění obdržel od pojistitele aktivační klíč (dále také jen „internetová aplikace“).

2. Pro účely právních jednání týkajících se pojištění učiněných způsobem podle odst.  1. písm.  c) tohoto článku těchto VPP OC 2014 
pojistitel a pojistník sjednávají následující:
a) Pojistitel a pojistník sjednávají, že prostřednictvím internetové aplikace mohou účastníci pojištění činit pouze taková právní jednání 
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týkající se pojištění, která tato aplikace v čase učinění právního jednání technologicky umožňuje.
b) Aktivačním klíčem se pro účely pojištění sjednaného podle těchto pojistných podmínek rozumí číselný nebo alfanumerický 

kód doručený pojistitelem účastníkovi pojištění, jehož správné zadání je nepřekročitelnou technologickou podmínkou každého 
jednotlivého přístupu do internetové aplikace. Je-li prostřednictvím internetové aplikace učiněno jakékoliv právní jednání adresované 
pojistiteli za použití aktivačního klíče, má se za to, že toto právní jednání činil účastník pojištění, jemuž byl aktivační klíč pojistitelem 
poskytnut. V zájmu právní jistoty účastníků pojištění může být učinění právního jednání účastníka pojištění adresovaného pojistiteli 
prostřednictvím internetové aplikace kromě použití aktivačního klíče podmíněno i dalším bezpečnostním prvkem (např. dalším, tedy 
druhým, číselným či alfanumerickým kódem zaslaným k učinění právního jednání pojistitelem účastníkovi pojištění např.  formou 
SMS zprávy na jeho mobilní komunikační zařízení).

c) Právní jednání učiněná účastníkem pojištění prostřednictvím internetové aplikace se považují za doručená pojistiteli, bez ohledu 
na  to, zda se s  jejich obsahem pojistitel skutečně seznámil, okamžikem zobrazení obsahu právního jednání účastníka pojištění 
v  internetové aplikaci na straně pojistitele, které pojistitel účastníkovi pojištění elektronicky prostřednictvím této aplikace potvrdí 
informativním textem potvrzujícím doručení právního jednání pojistiteli.

d) Právní jednání učiněná pojistitelem prostřednictvím internetové aplikace se považují za doručená účastníkovi pojištění, bez ohledu 
na to, zda se s jejich obsahem účastník pojištění skutečně seznámil, okamžikem jejich doručení do datového prostoru účastníka 
pojištění v internetové aplikaci.

e) Povinnosti všech účastníků pojištění související s využíváním internetové aplikace:
• Účastník pojištění odpovídá za to, že právní jednání nebo oznámení týkající se pojištění adresovaná pojistiteli bude 

prostřednictvím internetové aplikace činit pouze osobně.
• Účastník pojištění je povinen neopouštět počítač nebo jiné komunikační zařízení, jehož prostřednictvím využívá internetovou 

aplikaci, během přihlášení účastníka pojištění k  internetové aplikaci, zejména během činění právních jednání či oznámení 
týkajících se pojištění prostřednictvím internetové aplikace.

• Účastník pojištění je povinen chránit svůj aktivační klíč, držet ho v tajnosti, nesdělit ho či nezpřístupnit jakékoliv třetí osobě 
a činit obvyklá bezpečnostní opatření před přístupem třetích osob k aktivačnímu klíči.

• Účastník pojištění je povinen neprodleně po zjištění podezření na to, že by jeho aktivační klíč mohl být vyzrazen či zpřístupněn 
jakékoliv třetí osobě nebo zneužit jakoukoliv třetí osobou oznámit toto své podezření pojistiteli a postupovat dále dle jeho 
pokynů (zejména např. na výzvu pojistitele a dle jeho pokynů změnit aktivační klíč apod.).

• Účastník pojištění je povinen při využívání internetové aplikace používat pouze jím vlastněné nebo jím oprávněně užívané 
počítače nebo jiná komunikační zařízení vybavené či vybavená pouze oprávněně (legálně) získaným a  instalovaným 
softwarem.

 

ČLÁNEK XIII
Informace týkající se zpracování osobních údajů a některých dalších souhlasů 
udělených účastníkem pojištění pojistiteli

1. V souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále 
také jen „zákon“), udělil účastník pojištění uzavřením, respektive podpisem, pojistné smlouvy, jejíž nedílnou součástí jsou tyto všeobecné 
pojistné podmínky, pojistiteli souhlas ke zpracování osobních údajů obsažených v pojistné smlouvě za účelem:
a) nabízení obchodu nebo služeb pojistitele a všech subjektů, které jsou členem koncernu ČSOB, pojistitelem účastníkovi pojištění,
b) jejich předání jinému správci, a  to pouze takovému, který je členem koncernu ČSOB, zejména společnostem Československá 

obchodní banka, a. s., Hypoteční banka, a. s., Českomoravská stavební spořitelna, a. s., ČSOB Penzijní společnost, a. s., člen 
skupiny ČSOB, ČSOB Leasing,  a.  s., ČSOB Factoring,  a.  s., ČSOB Asset Management,  a.  s., investiční společnost, Patria 
Finance, a. s., za účelem nabízení obchodu nebo služeb tímto jiným správcem účastníkovi pojištění,

c) marketingového zpracování za účelem výběru vhodných subjektů k oslovení a přípravy a tvorby analýz o anonymizované struktuře 
(zejména věkové, pohlavní, geografické, příjmové atd.) účastníků pojištění, včetně jejich (míněny analýzy) následného využití k účelu 
dle písm. a) a b) tohoto odstavce.

 V  souladu se zákonem udělil účastník pojištění uzavřením, respektive podpisem, pojistné smlouvy, jejíž nedílnou součástí jsou tyto 
všeobecné pojistné podmínky, pojistiteli souhlas ke zpracování citlivých údajů za účelem provozování pojišťovací činnosti, činností 
souvisejících s pojišťovací činností a zajišťovací činnosti.

 Ve smyslu ustanovení § 5 odst. 5 zákona uděluje účastník pojištění pojistiteli souhlas k tomu, aby k údajům v rozsahu podle ustanovení 
§ 5 odst. 5 zákona získaným pojistitelem, coby správcem, přiřazoval pojistitel další osobní údaje účastníka pojištění.

 Všechny výše uvedené souhlasy uděluje účastník pojištění pojistiteli na dobu od okamžiku uzavření pojistné smlouvy, jejímž uzavřením, 
respektive podpisem, účastník pojištění výše uvedené souhlasy pojistiteli udělil a  jejíž nedílnou součástí jsou tyto všeobecné pojistné 
podmínky, do uplynutí 5 let od zániku posledního právního vztahu pojištění sjednaného uvedenou pojistnou smlouvou, resp. v případě 
zpracování citlivých údajů na dobu trvání práv a povinností z pojištění sjednaného uvedenou pojistnou smlouvou.

2. Dále účastník pojištění souhlasí s předáváním jeho osobních údajů do jiných států, a to ve smyslu ustanovení § 27 zákona.
3. Ve smyslu ustanovení § 11 odst. 1 a 2 zákona pojistitel informuje a poučuje účastníka pojištění o tom, že:

a) osobní údaje účastníka pojištění budou zpracovány v rozsahu osobních údajů obsažených v pojistné smlouvě, jejímž uzavřením, 
respektive podpisem, účastník pojištění výše uvedené souhlasy pojistiteli udělil a  jejíž nedílnou součástí jsou tyto všeobecné 
pojistné podmínky, a v rozsahu osobních údajů sdělených účastníkem pojištění pojistiteli v souvislosti s právním vztahem pojištění,

b) osobní údaje účastníka pojištění budou zpracovány za účelem provozování pojišťovací činnosti, činností souvisejících s pojišťovací 
činností, zajišťovací činnosti, a  dále za účelem nabízení obchodu nebo služeb pojistitele a  všech subjektů, které jsou členem 
koncernu ČSOB (specifikovaných výše), účastníkovi pojištění pojistitelem nebo členy koncernu ČSOB (specifikovanými výše), a za 
účelem marketingového zpracování za účelem výběru vhodných subjektů k oslovení a přípravy a tvorby analýz o anonymizované 
struktuře účastníků pojištění,

c) osobní údaje účastníka pojištění bude zpracovávat pojistitel nebo zpracovatel, případně jiný správce ve smyslu ustanovení § 5 
odst. 6 zákona, a to pouze takový, který je členem koncernu ČSOB, zejména Československá obchodní banka, a. s., Hypoteční 
banka, a. s., Českomoravská stavební spořitelna, a. s., ČSOB Penzijní společnost, a. s., člen skupiny ČSOB, ČSOB Leasing, a. s., 
ČSOB Factoring,  a.  s., ČSOB Asset Management,  a.  s., investiční společnost, Patria Finance,  a.  s., registrovaný v  souladu 
s ustanovením § 16 zákona Úřadem pro ochranu osobních údajů,

d) osobní údaje účastníka pojištění nebudou zpřístupněny jiným osobám, než uvedeným v předchozí odrážce,
e) poskytnutí osobních údajů účastníkem pojištění pojistiteli je dobrovolné,
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f) účastník pojištění je oprávněn využít práv (zejména práva přístupu k osobním údajům a práva na opravu osobních údajů) daných 
mu ustanovením § 12 a § 21 zákona, zjistí-li nebo domnívá-li se, že zpracování jeho osobních údajů poskytnutých pojistiteli je 
v rozporu s ochranou soukromého a osobního života zájemce nebo v rozporu se zákonem.

4. Ve smyslu ustanovení § 13c zákona č. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a o rodných číslech a o změně některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů, souhlasí účastník pojištění s tím, aby ve stejném rozsahu, za stejným účelem a po stejnou dobu jako ostatní osobní 
údaje bylo využíváno rodné číslo, jehož je účastník pojištění nositelem.

5. V  souladu s  ustanovením § 7 odst.  2 zákona č.  480/2004 Sb., o  některých službách informační společnosti a  o  změně některých 
zákonů (zákon o některých službách informační společnosti), ve znění pozdějších předpisů, uděluje účastník pojištění pojistiteli výslovný 
souhlas k  využití podrobností jeho elektronického kontaktu obsažených v  pojistné smlouvě, jejímž uzavřením, respektive podpisem, 
účastník pojištění výše uvedené souhlasy pojistiteli udělil a  jejíž nedílnou součástí jsou tyto všeobecné pojistné podmínky, za účelem 
šíření obchodních sdělení samotného pojistitele a všech subjektů, které jsou členem koncernu ČSOB, elektronickými prostředky.

6. V souladu s ustanovením ustanovení § 128 odst. 1 zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění pozdějších předpisů (dále také 
jen „zákon o pojišťovnictví“), uděluje účastník pojištění pojistiteli výslovný souhlas s poskytnutím informací týkajících se pojištění, k němuž 
se vztahuje právní jednání, jehož obsahovou součástí tento souhlas je,
a) zajišťovnám (viz ustanovení § 3 odst. 1 písm. g) zákona o pojišťovnictví) pojistitele,
b) ostatním členům koncernu ČSOB,
c) ostatním subjektům podnikajícím v oblasti pojišťovnictví a zájmovým sdružením či korporacím těchto subjektů.

ČLÁNEK XIV Společná ustanovení

1. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, je místem pojištění území České republiky.
2. Písemná právní jednání, která se týkají pojištění, musí být učiněna v českém jazyce.
3. Adresná právní jednání pojistitele týkající se pojištění učiněná v písemné listinné formě a oznámení pojistitele učiněná v písemné listinné 

formě (dále také jen „písemnosti“) se účastníkům pojištění doručuji na jimi posledně uvedenou adresu místa skutečného či uváděného 
bydliště, respektive na adresu skutečného či ve veřejném rejstříku zapsaného sídla. Uvedl-li pojistník v pojistné smlouvě korespondenční 
adresu (v  poli nadepsaném „Korespondenční adresa“), projevuje tím svou vůli, aby mu písemnosti byly doručovány právě na  tuto 
korespondenční adresu se všemi právními důsledky z  toho vyplývajícími, a písemnosti se doručuji na  tuto adresu, vždy však pouze 
na adresu v České republice.

4. Pojistná smlouva a pojištění v ní sjednaná se řídí českým právním řádem.
5. Všechny spory vyplývající z pojištění nebo v souvislosti s ním vzniklé budou, nedojde-li k dohodě, řešeny u příslušného soudu v České 

republice podle českého práva.
6. Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP OC 2014.
7. Tyto VPP OC 2014 nabývají účinnosti dne 1. ledna 2014.

ČLÁNEK XV Výklad pojmů

1. Běžné pojistné je pojistné stanovené za pojistné období.
2. Časovou cenou je cena, kterou měla věc bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví se z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke 

stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo k zhodnocení věci, k němuž došlo její opravou, modernizací nebo jiným způsobem.
3. Čekací doba je doba, po kterou nevzniká pojistiteli povinnost poskytnout pojistné plnění z událostí, které by jinak byly pojistnými událostmi.
4. Jednorázovým pojistným se rozumí pojistné, které je stanoveno na celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno.
5. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění. Oprávněnou osobou je pojištěný, 

není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
6. Pojistitelem je ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB.
7. Pojistná doba je doba, na kterou bylo sjednáno pojištění. Pojistná doba je časový interval vymezený počátkem a koncem pojištění 

(pojištění na dobu určitou) nebo pouze počátkem pojištění (pojištění na dobu neurčitou). Pojistná doba je uvedena v pojistné smlouvě 
a nemusí být shodná s pojistným obdobím, za něž je placeno běžné pojistné.

8. Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v důsledku pojistné události nastat.
9. Pojistné nebezpečí je možná příčina vzniku pojistné události.
10. Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané pojistným nebezpečím.
11. Pojistník je fyzická nebo právnická osoba, která uzavřela s  pojistitelem pojistnou smlouvu a  zavázala se platit pojistiteli pojistné. 

Pojistník nemusí být totožný s pojištěným.
12. Pojistný rok je časový interval, který začíná v 00 hod dne označeného v pojistné smlouvě jako počátek pojištění a končí uplynutím 365 

kalendářních dnů (v případě přestupného roku 366 kalendářních dnů) od počátku pojištění.
13. Pojištěný je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost nebo jinou hodnotu pojistného zájmu se pojištění vztahuje.
14. Pojistným plněním se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí suma pojistných plnění, na která vznikl 

oprávněným osobám nárok za pojistné události nastalé v  jednotlivých pojištěních podle těchto VPP OC 2014 sjednaných všemi 
pojistníky u pojistitele a která (míněna pojistná plnění) byla za tyto pojistné události pojistitelem vyplacena.

15. Předepsaným pojistným se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí suma běžného pojistného za jednotlivá 
pojištění podle těchto VPP OC 2014 sjednaná všemi pojistníky u pojistitele.

16. Rezervou na pojistná plnění se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí suma rezervy na pojistná plnění 
stanovená pojistitelem ve smyslu ustanovení § 61 zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění pozdějších předpisů, a vztahující 
se k jednotlivým pojištěním podle těchto VPP OC 2014 sjednaným všemi pojistníky u pojistitele.

17. Škodná událost je skutečnost, ze které vznikla újma a která by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.
18. Škodným poměrem se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí poměr, vyjádřený v procentech, mezi

– sumou pojistného plnění a rezervou na pojistná plnění, v čitateli, a
– předepsaným pojistným, ve jmenovateli,

 z každého jednotlivého pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 všemi pojistníky u pojistitele.
19. Účastníkem pojištění se rozumí pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany a dále pojištěný a každá další osoba, které ze soukromého 

pojištění vzniklo právo nebo povinnost.
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ČLÁNEK I Úvodní ustanovení

1  Všeobecné pojistné podmínky - zvláštní část Pojištění odpovědnosti za  újmu způsobenou v  souvislosti s  poskytováním odborných 
služeb VPP OPR 2014 (dále jen „VPP OPR 2014“) navazují na  Všeobecné pojistné podmínky - obecná část VPP OC 2014  
(dále jen „VPP OC 2014“) a blíže vymezují práva a povinnosti účastníků pojištění odpovědnosti za újmu 

2  Pojištění sjednané dle těchto VPP OPR 2014 je pojištěním škodovým 
3  VPP OPR 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy 

ČLÁNEK II Pojistné nebezpečí a rozsah pojištění

1  Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za:
a) majetkovou újmu (také tzv  škodu nebo tzv  újmu na jmění), kterou způsobil jinému na věci nebo na zvířeti, poškozením, zničením 

nebo pohřešováním, respektive poraněním či usmrcením zvířete, (dále také „majetková újma na věci nebo na zvířeti“),
b) újmu způsobenou člověku na zdraví nebo usmrcením a nemajetkovou újmu spočívající v duševních útrapách při ublížení na zdraví 

či usmrcení, 
c) majetkovou újmu jinou než uvedenou pod písm  a), dále také „finanční újma“ 

 Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za újmu vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného 
oprávněného užívání nemovitostí, včetně jejich součástí a příslušenství, sloužících k výkonu činnosti uvedené v pojistné smlouvě 

 Pojištění dle tohoto odstavce se nevztahuje na odpovědnosti za újmu vymezené v tomto článku v odst  2  a 3 
2  Pouze je-li tak výslovně ujednáno v textu pojistné smlouvy, pojištění se vztahuje také na odpovědnost za majetkovou újmu způsobenou 

jinému na věci nebo na zvířeti, za újmu způsobenou člověku na zdraví nebo usmrcením a nemajetkovou újmu spočívající v duševních 
útrapách při ublížení na zdraví či usmrcení, nebo za finanční újmu:
a) způsobenou na movitých věcech, které sice nejsou ve  vlastnictví pojištěného, byly však pojištěnému zapůjčeny nebo je užívá 

z jiného právního důvodu,
b) způsobenou na movitých věcech, které pojištěný převzal a které mají být předmětem jeho závazku,
kromě odpovědnosti za újmu vymezené v tomto článku v odst  3 

3  Pouze je-li tak výslovně ujednáno v textu pojistné smlouvy, pojištění se vztahuje také na odpovědnost za nemajetkovou újmu způsobenou 
neoprávněným zásahem do práva na ochranu osobnosti člověka a z nich vyplývající peněžitou náhradu nemajetkové újmy 

4  Pojištění v rozsahu podle jakýchkoli odstavců tohoto článku VPP OPR 2014 se vždy vztahuje pouze na odpovědnost pojištěného za újmu 
způsobenou v souvislosti s odbornou činností pojištěného ke které je pojištěný oprávněn a která je uvedena v pojistné smlouvě 

ČLÁNEK III Pojistná událost

1  V souladu s čl  I odst  3  VPP OC 2014 je pojistná událost definována následujícím věcným, časovým a místním vymezením 
2  Věcné vymezení pojistné události: Pojistnou událostí je vznik právní povinnosti pojištěného nahradit újmu, za  kterou pojištěný 

podle obecně závazných právních předpisů odpovídá a je povinen ji uhradit, za předpokladu, že vznikla povinnost pojistitele poskytnout 
pojistné plnění 
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3  Časové vymezení pojistné události: Za okamžik vzniku pojistné události je považován den, kdy vznikla újma, za kterou pojištěný 
podle obecně závazných právních předpisů odpovídá a je povinen ji uhradit  

4  Místní vymezení pojistné události: Za místo vzniku pojistné události se považuje místo, kde újma vznikla, nikoli místo, kde došlo 
k příčině vzniku újmy 

5  Podmínkou vzniku práva na pojistné plnění je, že:
a) k příčině vzniku újmy, 
b) ke vzniku újmy, 
c) k uplatnění práva na náhradu újmy poškozeným proti pojištěnému a
d) k oznámení škodné události pojistiteli 

 došlo v době nepřetržitého trvání, a v případě oznámení škodné události pojistiteli v době nejdéle do 3 měsíců po jeho zániku, jednoho 
pojištění nebo na sebe bezprostředně navazujících více pojištění vztahujících se na shodnou hodnotu pojistného zájmu jako pojištění 
sjednané dle těchto VPP OPR 2014 a sjednaných u pojistitele  

6  Dojde-li v době trvání pojištění ke změně jeho rozsahu, je rozhodný rozsah pojištění sjednaný v okamžiku, kdy došlo ke škodné události 

ČLÁNEK IV Výluky z pojištění

1  Vedle výluk uvedených ve VPP OC 2014 se pojištění nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou:
a) převzetím odpovědnosti nad rámec stanovený právními předpisy, 
b) činností advokátů, notářů, insolvenčních správců, exekutorů, finančních, organizačních a ekonomických poradců, technických poradců, 

poradců v oblasti hardware a software, zeměměřičů a geodetů, geologů, patentových zástupců, soudců a soudních znalců, odhadců,
c) výkonem činnosti v obchodních korporacích, se kterou je podle právních předpisů spojena povinnost péče řádného hospodáře,
d) postupným znečišťováním životního prostředí; znečištěním vzniklým v souvislosti s vrtáním, těžbou, údržbou, provozem, držbou 

nebo vlastnictvím studen, šachet či štol; v souvislosti se znečištěním životního prostředí nastalým před vznikem škodné události 
(staré zátěže); znečištěním životního prostředí v důsledku závažné havárie ve smyslu obecně závazných právních předpisů,

e) vadou výrobku,
f) v souvislosti s neoprávněným používáním zápalných, otravných, výbušných nebo jiných životu nebezpečných látek,
g) na věcech, které nejsou ve vlastnictví pojištěného, ale pojištěný s nimi nikoliv po právu nakládá jako s věcmi vlastními,
h) formaldehydem, azbestem, skelnou vatou, toxickými plísněmi,
i) viry, hackerstvím, nefunkčností softwaru, poskytováním hromadného zpracování dat a internetových služeb,
j) úmyslným trestným činem, urážkou na cti, pomluvou nebo neoprávněným poskytnutím či porušením patentových, autorských 

práv nebo práva ochranné známky, vzoru, obchodní firmy nebo názvu právnické osoby, nekalou soutěží, porušením dobrých 
mravů, schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen,

k) pochybením pojištěného při ekonomických nebo nákladových kalkulacích prováděných při výkonu jeho činnosti,
l) osobou nebo použitím osoby s nebezpečnými vlastnostmi, 
m) ztrátou nebo poškozením cenných papírů a ztrátou hodnoty cenných papírů, 
n) platební neschopností pojištěného,
o) prodlením se splněním zákonné nebo smluvní povinnosti spočívajícím v tom, že pojištěný nesplnil svou zákonnou nebo smluvní 

povinnost včas,
p) v souvislosti s konstruováním letadel, kosmických lodí, lodí, automobilů, a součástek do nich,
q) dodáním chybných nebo neúplných podkladů či informací určených pro jakékoliv řízení podle obecně závazných právních předpisů 

upravujících veřejné zakázky nebo koncesní řízení, pro jakékoliv výběrové nebo jemu obdobné řízení (bez ohledu na  to, zda je 
realizováno fyzickou či právnickou osobou, a bez ohledu na to, zda je realizováno právnickou osobou soukromého či veřejného 
práva) nebo pro jakoukoliv žádost o dotace, granty či jakoukoliv jinou formu finanční podpory (bez ohledu na to, zda poskytovatelem 
dotace, grantu či jiné formy finanční podpory je fyzická nebo právnická osoba, a bez ohledu na to zda poskytovatelem dotace, 
grantu či jiné formy finanční podpory je právnická osoba soukromého či veřejného práva) a použitím dotace, grantu nebo jiné formy 
finanční podpory k jinému účelu, než pro jaký byla udělena nebo získana,

r) za újmu v rozsahu ceny zvláštní obliby věci,
s) v souvislosti s činností, kterou vykonává neoprávněně 

2  Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za  újmu způsobenou v  souvislosti s  činností, vztahem nebo postavením pojištěného, u  nichž 
(míněny činnost, vztah nebo postavení):
a) obecně závazný předpis ukládá povinnost uzavřít pojistnou smlouvu a  sjednat pojištění odpovědnosti (povinné pojištění), 

bez ohledu na to, zda je tato povinnost uložena pojištěnému nebo jiné osobě odlišné od pojištěného, s výjimkou odpovědnosti 
za újmu způsobenou činností, která je předmětem tohoto pojištění,

b) pojištění odpovědnosti vzniká na základě skutečnosti stanovené obecně závazným právním předpisem (zákonné pojištění) nebo
c) u  nichž je újma v  souvislosti s  nimi způsobená poškozenému reparována jinými veřejno-právními instituty (např  úrazovým 

pojištěním atd ) 
3  Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu, za kterou pojištěný odpovídá osobě, která je v relevantním vztahu k pojištěnému 
4  Z pojištění nevzniká nárok na plnění v případě jakékoliv náhrady újmy přisouzené soudem Spojených států amerických nebo Kanady nebo 

v případě jakékoliv náhrady újmy přisouzené na základě jurisdikce USA nebo Kanady, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak 
5  Pojištění odpovědnosti se dále nevztahuje na jakoukoliv povinnost (zejména povinnost nést náklady na preventivní či nápravná opatření) 

vzniklou či uloženou pojištěnému na základě zákona č  167/2008 Sb , o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o změně některých 
zákonů, ve znění pozdějších předpisů  

6  Pojištění se nevztahuje na odpovědnost pojištěného za vady (např  za vady prodané věci, za vady provedeného díla apod ) 
7  Pojištění se nevztahuje na povinnost uhradit pokuty, penále či jiné zákonné nebo smluvní sankce udělené pojištěnému 

ČLÁNEK V Další ujednání specifická pro konkrétní druh činnosti

V závislosti na konkrétním charakteru odborné činnosti pojištěného uvedené v pojistné smlouvě, v  souvislosti se kterou může vzniknout 
odpovědnost pojištěného, která (míněna odpovědnost za újmu) je předmětem tohoto pojištění, se právní vztah pojištění řídí také příslušnými 
ustanoveními čl  V těchto VPP OPR 2014 
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1. Poskytovatelé zdravotní péče
1 1  Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou:

a) výkonem zdravotní péče, pro kterou pojištěný nemá kvalifikaci ve smyslu příslušných obecně závazných právních předpisů,
b) při ověřování nových poznatků na živé osobě použitím dosud nezavedených metod v klinické praxi,
c) kosmetickým chirurgickým zákrokem, který neslouží k  léčebným účelům a  je prováděn z  estetických důvodů, s  výjimkou 

odpovědnosti za újmu způsobenou chirurgickým zákrokem prováděným z estetických důvodů v důsledku nemoci nebo úrazu,
d) umělým přerušením těhotenství, pokud se nejedná o výkon ze zdravotních důvodů,
e) přenosem viru HIV, hepatitidou typu A, B,
f) přenosem bakterie salmonela,
g) činností transfúzní stanice a krevní banky (skladu),
h) léčebnou péčí, která se projevuje genetickými změnami organizmu 

2. Veterinární lékaři
2 1  Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou:

a) výkonem veterinární péče, pro kterou pojištěný nemá kvalifikaci ve smyslu příslušných obecně závazných právních předpisů,
b) při ověřování nových poznatků použitím dosud nezavedených metod ve veterinární praxi,
c) přenosem viru HIV, hepatitidou typu A, B,
d) přenosem bakterie salmonela,
e) veterinární péčí, která se projevuje genetickými změnami organizmu,
f) činností transfúzní stanice a krevní banky (skladu) 

3. Statutární auditoři, auditorské společnosti, daňoví poradci, účetní
3 1  Odbornou činností účetního se pro účely pojištění dle těchto VPP OPR 2014 rozumí i vedení mzdové agendy, jejímž výsledkem je měsíční 

zpracování mezd dle předložených podkladů od  zaměstnavatele, výkazů pro orgány sociálního zabezpečení a  zdravotní pojišťovny 
a provedení roční závěrky, která spočívá v sestavení evidenčních listů důchodového pojištění, ročního zúčtování daně ze závislé činnosti 
a  daně vybírané srážkou  Zpracování účetnictví a  daňové evidence zahrnuje i  zpracování účetní závěrky a  na  ni přímo navazujících 
povinných výkazů pro orgány veřejné moci, zejména finanční úřady  Jedná se pouze o sestavení účetních výkazů a daňových přiznání, 
které přímo navazují na účetní závěrky  

3 2  Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou:
a) neplatností pracovní smlouvy připravené pojištěným,
b) neplatností výpovědi připravené pojištěným, 
c) zaúčtováním dokladu s chybně uvedeným věcným obsahem nebo dokladu neurčitého či dostatečně neoznačeného,
d) daňovým poradenstvím a optimalizací daňové povinnosti provedených účetním,
e) platebními transakcemi konanými pojištěným jménem a na účet poškozeného 

4. Pojišťovací zprostředkovatelé a samostatní likvidátoři pojistných událostí
4 1  Pro případ, že  pojištěný vykonává zprostředkovatelskou činnost v  pojišťovnictví v  takovém postavení, že  odpovědnost za  újmu 

způsobenou touto jeho činností nese podle obecně závazných právních předpisů pojišťovna nebo pojišťovací zprostředkovatel, jejichž 
jménem a na jejichž účet pojištěný jedná, vztahuje se pojištění i na:
a) odpovědnost pojištěného za čistou finanční újmu způsobenou této pojišťovně nebo pojišťovacímu zprostředkovateli porušením 

výhradně zákonné právní povinnosti tvořící obsah závazkového právního vztahu (např  právního vztahu obchodního zastoupení) 
mezi pojištěným a touto pojišťovnou,

b) odpovědnost pojištěného za úhradu postihem uplatněného nároku této pojišťovny nebo pojišťovacího zprostředkovatele z důvodu 
náhrady újmy způsobené porušením výhradně zákonné právní povinnosti při výkonu zprostředkovatelské činnosti v pojišťovnictví 
pojištěným  

Předchozí větou tak není nijak dotčeno ustanovení čl  IV odst  1  písm  a) těchto VPP OPR 2014 
4 2  V souladu s ustanovením čl  XIV odst  1  VPP OC 2014 se ujednává, že územní rozsah pojištění je území Evropského hospodářského 

prostoru 
4 3  Pojištění se dále nevztahuje na újmu způsobenou:

a) nesprávně stanovenou pojistnou částkou, v důsledku čehož pojišťovna uplatnila podpojištění 

5. Dražebníci
5 1  Pojištění se dále nevztahuje na újmu způsobenou:

a) porušením archivační povinnosti 

ČLÁNEK VI Povinnosti pojištěného

1  Vedle povinností stanovených VPP OC 2014 je pojištěný dále povinen:
a) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že nastala škodná událost, při oznámení škodné události sdělit, že poškozený uplatnil 

proti pojištěnému právo na náhradu újmy a vyjádřit se ke své odpovědnosti za vzniklou újmu, k požadované náhradě a k její výši  
V případě vzniku škodné události spočívající v odpovědnosti za újmu na životním prostředí je pojištěný povinen oznámit pojistiteli 
škodnou událost max  do 5 pracovních dnů od jejího vzniku,

b) bez výslovného předchozího písemného souhlasu pojistitele neuznat vůči poškozenému dluh, respektive neuznat závazek 
k náhradě újmy, za kterou pojištěný v souvislosti se škodnou událostí odpovídá,

c) pojistiteli písemně sdělit bez  zbytečného odkladu, že  v  souvislosti se škodnou událostí bylo proti němu zahájeno řízení před 
orgánem veřejné moci nebo rozhodčí řízení, sdělit jméno svého právního zástupce a pojistitele informovat o průběhu a výsledcích 
tohoto řízení,

d) v  řízení o  náhradě újmy ze škodné události postupovat v  souladu s  pokyny pojistitele, zejména se pojištěný nesmí bez  souhlasu 
pojistitele zavázat k náhradě promlčené pohledávky a nesmí uzavřít bez souhlasu pojistitele soudní smír  Proti rozhodnutí příslušných 
orgánů, které se týkají náhrady újmy, je pojištěný povinen se včas odvolat, pokud v odvolací lhůtě nedohodne jiný postup s pojistitelem,
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e) pokud mu to pojistitel svým pokynem výslovně uloží, podat řádně a včas návrh na zrušení rozhodčího nálezu, jímž bylo rozhodnuto 
o náhradě újmy, za kterou pojištěný v souvislosti se škodnou událostí odpovídá, soudem,

f) při své činnosti použít osoby odborně způsobilé a mající příslušné oprávnění k dané činnosti 

ČLÁNEK VII Pojistné plnění 

1  Pojistné plnění za jednu pojistnou událost nesmí přesáhnout limit pojistného plnění stanovený v pojistné smlouvě  To platí i pro součet 
všech pojistných plnění ze sériové pojistné události  Na pojistném plnění ze sériových pojistných událostí se pojištěný podílí jen jednou 
spoluúčastí, bez ohledu na počet pojistných událostí v sérii 

2  Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených z pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na  dobu kratší, v  průběhu doby trvání pojištění), nesmí přesáhnout limit pojistného plnění 
stanovený v  pojistné smlouvě, pokud není v  pojistné smlouvě dohodnuto jinak  V  případě pojištění pojišťovacích zprostředkovatelů 
a samostatných likvidátorů pojistných událostí nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu pojistného plnění stanoveného v pojistné smlouvě 

3  Pojistné plnění platí pojistitel poškozenému; poškozený však právo na pojistné plnění proti pojistiteli nemá, nestanoví-li zvláštní obecně 
závazný právní předpis nebo pojistná smlouva jinak  Uhradí-li pojištěný újmu, za kterou odpovídá, přímo poškozenému, má proti pojistiteli 
právo na úhradu vyplacené částky, a to do výše, do které by byl jinak povinen plnit poškozenému pojistitel 

4  Za  pojistnou událost spočívající v  odpovědnosti pojištěného za  újmu na  odložené věci zvláštní hodnoty, za  peníze a  jiné cennosti 
poskytne pojistitel pojistné plnění jen do výše 10 000 Kč za každou pojistnou událost 

ČLÁNEK VIII Náhrada nákladů řízení o náhradě újmy 

1  Pokud pojištěný postupoval v řízení o náhradě v souladu s pokyny pojistitele, náklady řízení hradí pojištěnému pojistitel 
2  Pojistitel nahradí tyto náklady řízení max  do výše 10 % z limitu pojistného plnění stanoveného pro pojištění, kterého se náklady řízení týkaly 
3  Výše vyplacené náhrady nákladů řízení se do pojistného plnění, které je omezeno limitem pojistného plnění, nezapočítává 

ČLÁNEK IX Výklad pojmů

1  Ekologickou újmou se rozumí ekologická újma ve smyslu zákona č  167/2008 Sb , o předcházení ekologické újmě a o její nápravě 
a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

2  Finanční újmou se rozumí i regresy zdravotních pojišťoven a regresy orgánů sociálního zabezpečení 
3  Jinými cennostmi se rozumí např  vkladní knížky, šeky, směnky, drahocenný kožich, přístroj vyjímečné hodnoty apod 
4  Nefunkční software je software, který z části nebo zcela nesplňuje požadavky, na základě kterých příp  pro které byl vytvořen 
5  Odbornou činností se rozumí činnost projektantů, architektů, inženýrů a techniků, lékařů, veterinárních lékařů, lékárníků, dražebníků, 

účetních, daňových poradců, auditorů, pojišťovacích zprostředkovatelů a  samostatných likvidátorů pojistných událostí vykonávaná 
v rozsahu příslušného podnikatelského oprávnění nebo v pracovněprávním vztahu definovaná v pojistné smlouvě 

6  Odpovědností převzatou nad rámec stanovený právními předpisy se rozumí odpovědnost převzatá ve  větším rozsahu, 
než stanoví obecně závazný právní předpis, odpovědnost převzatá v případě, kdy ji obecně závazný právní předpis nestanoví nebo 
odpovědnost vyplývající z porušení závazku převzatého nad rámec dispozitivního právního ustanovení 

7  Osobou, která je v relevantním vztahu k pojištěnému, se rozumí:
a) příbuzný pojištěného v řadě přímé, sourozenec či manžel pojištěného nebo partner pojištěného podle jiného zákona upravujícího 

registrované partnerství a  jiné osoby v poměru rodinném nebo obdobném, pokud by újmu, kterou utrpěla jedna z nich, druhá 
důvodně pociťovala jako újmu vlastní, osoby sešvagřené a osoby, které spolu trvale žijí,

b)  společník, akcionář nebo člen pojištěného s podílem ve výši 50 % a vyšším,
c) statutární orgán pojištěného nebo člen statutárního orgánu pojištěného 

8  Pohřešováním věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli možnost s věcí disponovat 
9  Postupným znečišťováním životního prostředí (újma vzniklá postupně) se rozumí:

- újma nebo její část způsobená bezprostřední příčinou, jež působila déle než 72 hodin,
- újma způsobená fyzikálními, chemickými, popřípadě biologickými vlivy provozu na  okolí při  jeho běžném standardním chodu 

či průběhu, nebo
- újma vzniklá v důsledku toho, že pojištěný nebo osoby pro něj činné porušily povinnost stanovenou ustanovením § 2900 a násl  

zákona č  89/2012 Sb  občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (zejména tím, že pojištěný nebo osoby pro něj činné 
před vznikem újmy nepřijaly potřebná opatření k zamezení vzniku újmy, ačkoliv o nebezpečí jejího vzniku vzhledem k okolnostem 
a svým osobním poměrům vědět měly a mohly, nebo tím, že po vzniku újmy nepřijaly potřebná opatření k zamezení zvětšování 
újmy již vzniklé) 

10  Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně možno odstranit opravou nebo taková změna stavu věci, kterou 
objektivně není možno odstranit opravou, přesto však je věc použitelná k původnímu účelu 

11  Příčinou vzniku újmy se rozumí chyba v  jednání pojištěného nebo jeho opomenutí při výkonu odborné činnosti nebo jiná právně 
relevantní skutečnost 

12  Regresem orgánu sociálního zabezpečení se rozumí nárok orgánu sociálního zabezpečení vůči pojištěnému na tzv  regresní náhradu 
dávek nemocenského pojištění dle ustanovení § 126 zákona č  187/2006 Sb , o nemocenském pojištění, ve znění pozdějších předpisů 

13  Regresem zdravotní pojišťovny se rozumí nárok zdravotní pojišťovny vůči pojištěnému na  náhradu nákladů na  hrazené služby 
vynaložených v  důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného dle ustanovení §  55 zákona č   48/1997 Sb , o  veřejném 
zdravotním pojištění a o změně a doplnění některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

14  Sériová pojistná událost je více spolu souvisejících pojistných událostí, které vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejné příčiny např  
zdroje, události, okolnosti, závady 

15  Újmou na zdraví se rozumí úraz nebo nemoc  Za vznik úrazu se považuje okamžik, kdy došlo k náhlému, krátkodobému a násilnému 
působení zevních vlivů, které způsobily poškození zdraví  Za vznik nemoci se považuje okamžik, který je jako vznik nemoci lékařsky doložen  

16  Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc movitou podle práva ve svém užívání (nikoliv vlastnictví) a je oprávněný využívat 
její užitné vlastnosti 

17  Věcmi zvláštní hodnoty se rozumí:
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a) věci umělecké hodnoty, kterými se rozumí obrazy a jiná výtvarná díla, předměty ze značkového skla nebo značkového porcelánu 
a  jiných materiálů, ručně vázané koberce, gobelíny, tapiserie a  jiné umělecké předměty, jejichž cena je dána nejen výrobními 
náklady, ale též uměleckou kvalitou nebo autorem díla, případně mají charakter unikátu,

b) věci historické hodnoty, kterými se rozumí věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah k historii nebo historickým osobnostem,
c) starožitnosti, kterými se rozumí věci zpravidla starší 100 let, které mají značnou uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu 

vzhledem ke svému původu a stáří, 
d) sbírky, kterými se rozumí soubor věcí stejného charakteru a sběratelského zájmu, přičemž součet hodnot jednotlivých věcí tvořících 

sbírku je nižší než hodnota sbírky jako celku,
e) výrobky z drahých kovů a jiných materiálů, které vzhledem ke své relativně malé velikosti a nízké váze mají velkou cenu, tj  např  

klenoty, drahé kameny, perly 
18  Závažnou havárií se rozumí závažná havárie ve smyslu zákona č  59/2006 Sb , o prevenci závažných havárií způsobených vybranými 

nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými přípravky a  o  změně zákona č   258/2000 Sb , o  ochraně veřejného zdraví 
a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a  zákona č  320/2002 Sb , o  změně a zrušení některých 
zákonů v souvislosti s ukončením činnosti okresních úřadů, ve znění pozdějších předpisů, (zákon o prevenci závažných havárií), ve znění 
pozdějších předpisů 

19  Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit, a proto věc již nelze dále používat k původnímu účelu 

ČLÁNEK X Závěrečná ustanovení

1  Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP OPR 2014, pokud to VPP OPR 2014 výslovně 
nezakazují  

2  Tyto VPP OPR 2014 nabývají účinnosti dne 1  ledna 2014 









Příloha č.3 Smlouvy o dílo 

Výčet poddodavatelů pro projekt „REKONSTRUKCE ASFALTOVÝCH CEST NA ÚSTŘEDNÍM HŘBITOVĚ 
MĚSTA BRNA“ 

identifikace firmy: IMOS Brno, a.s. Olomoucká 704/174, 627 00 Brno, IČ: 25322257 

zajišťovaná činnost: diagnostika konstrukcí 

podíl na zakázce: 1,8 % 
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Dodatek č.1 Smlouvy o dílo
na vypracování studie, dokumentace bouracích prací, projektové dokumentace (včetně

inženýrské činnosti) ve stupni DSP a DPS pro projekt „REKONSTRUKCE ASFALTOVÝCH

CEST NA ÚSTŘEDNÍM HŘBITOVĚ MĚSTA BRNA“

Smluvní strany

Objednatel: Správa hřbitovů města Brna, příspěvková organizace

se sídlem: Vídeňská 96, 639 00 Brno

Zastoupen: Ing Alena Říhová, ředitelka

IČO: 62161598

DIČ: CZ62161598

Bank. spojení: Komerční banka a. s., pobočka Brno – město

Číslo účtu: 19-5191040277/0100

Tel:

E-mail:

a

Zhotovitel 1.: DOPRAVOPROJEKT Ostrava a.s.

Se sídlem: Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava

Provozovna: Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava

Zastoupená: Ing. Martinem Vilčem, předsedou představenstva

IČ: 42767377

DIČ: CZ42767377

Bank. spojení: KB a.s., pobočka Ostrava

Číslo účtu: 1022147761/0100

Tel:

E-mail:

Vedoucí společník společnosti vzniklé na základě SMLOUVY O SPOLEČNOSTI právnických osob
k zajištění obchodního případu, s názvem společnosti: „PD Hřbitovy Brno“

Zhotovitel 2.: SAFETY PRO s.r.o.

Se sídlem: Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc

Provozovna: Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc

Zastoupená: Ing. Jiřím Smékalem, jednatelem společnosti

IČ: 28571690

DIČ: CZ28571690

Bank. spojení: Raiffeisenbank, a.s.

Číslo účtu: 3882364001/5500

Tel:

E-mail:

Společník společnosti vzniklé na základě SMLOUVY O SPOLEČNOSTI právnických osob k zajištění
obchodního případu, s názvem společnosti: „PD Hřbitovy Brno“

se dohodly na tomto dodatku, kterým se upravuje předmět plnění a v této souvislosti také cena díla. Dále

se upravuje termín plnění. Na základě dohody mezi zástupcem objednatele a zhotovitele zajistil objednatel

geodetické zaměření území potřebné pro realizaci předmětu plnění. Jelikož nebylo geodetické zaměření

objednatelem předáno v termínu dokončení studie podle čl. II. písm. a) smlouvy, nemohl zhotovitel

pokračovat v dalším plnění dle smlouvy ve sjednaných lhůtách. Na základě zpracované studie vyplynulo, že
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Dodatek č.2 Smlouvy o dílo
na vypracování studie, dokumentace bouracích prací, projektové dokumentace (včetně

inženýrské činnosti) ve stupni DSP a DPS pro projekt „REKONSTRUKCE ASFALTOVÝCH

CEST NA ÚSTŘEDNÍM HŘBITOVĚ MĚSTA BRNA“

Smluvní strany

Objednatel: Správa hřbitovů města Brna, příspěvková organizace

se sídlem: Vídeňská 96, 639 00 Brno

Zastoupen: Ing Alena Říhová, ředitelka

IČO: 62161598

DIČ: CZ62161598

Bank. spojení: Komerční banka a. s., pobočka Brno – město

Číslo účtu: 19-5191040277/0100

Tel:

E-mail:

a

Zhotovitel 1.: DOPRAVOPROJEKT Ostrava a.s.

Se sídlem: Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava

Provozovna: Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava

Zastoupená: Ing. Martinem Vilčem, předsedou představenstva

IČ: 42767377

DIČ: CZ42767377

Bank. spojení: KB a.s., pobočka Ostrava

Číslo účtu: 1022147761/0100

Tel:

E-mail:

Vedoucí společník společnosti vzniklé na základě SMLOUVY O SPOLEČNOSTI právnických osob
k zajištění obchodního případu, s názvem společnosti: „PD Hřbitovy Brno“

Zhotovitel 2.: SAFETY PRO s.r.o.

Se sídlem: Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc

Provozovna: Přerovská 434/60, 779 00 Olomouc

Zastoupená: Ing. Jiřím Smékalem, jednatelem společnosti

IČ: 28571690

DIČ: CZ28571690

Bank. spojení: Raiffeisenbank, a.s.

Číslo účtu: 3882364001/5500

Tel:

E-mail:

Společník společnosti vzniklé na základě SMLOUVY O SPOLEČNOSTI právnických osob k zajištění
obchodního případu, s názvem společnosti: „PD Hřbitovy Brno“

se dohodly na tomto dodatku, kterým se upravuje předmět plnění a v této souvislosti také cena díla. Dále

se upravuje termín plnění. Důvodem je rozhodnutí objednatele o čerpání dotací na projektovou přípravu

z programu NPŽP 6/2020 – projektová příprava – boj se suchem a protipovodňová opatření, který následně

umožní čerpat dotace na realizaci záměru z navazujících dotačních programů v období 2022-2027.

Projekční řešení bude tedy zahrnovat také rekonstrukci cest uvnitř skupin hrobů a čestného kruhu, a to ve
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stupních DUSP a PDPS. Rozšíření předmětu plnění ovlivní pracnost také vodohospodářského řešení 

stavby, diagnostického průzkumu vč. rozborů pro obsah PAU a také členění projektové dokumentace a 

rozpočtů na způsobilé a nezpůsobilé náklady stavby. 

V článku II Předmět plnění se doplňuje text: 

„Na základě pokynu objednatele se předmět plnění ve stupni DUSP a PDPS rozšíří o řešení cest uvnitř 

skupin hrobů a čestného kruhu. Tento pokyn objednatel vydá po vydání rozhodnutí o přidělení dotace nebo 

uzavření smlouvy na dotace z programu NPŽP 6/2020 pro žádost pod registračním číslem 1200600031. 

Objednatel si vyhrazuje právo pokyn zpracovateli neudělit, pokud nebude dotace z programu NPŽP 6/2020 

přiznána. Pokyn k zahájení prací bude vydán nejpozději do 30.6.2021. V PDPS budou zapracovány 

požadavky vyplývající ze smlouvy na dotaci, tzn. příp. rozdělení dokumentace a rozpočtu stavby na 

uznatelné a neuznatelné položky a jednání s dotačním orgánem.“ 

 

V článku III Termíny plnění a smluvní sankce se odstavec 2 nahrazuje novým zněním: 

2)   Zhotovitel provede část díla podle článku II., písm. b) této smlouvy nejpozději do 350 kalendářních 

dnů od podpisu této smlouvy, pokud zhotovitel obdrží pokyn k zapracování cest uvnitř skupin 

hrobů a čestného kruhu do 30.4.2021. Při pozdějším udělení pokynu se dílčí termíny plnění dle 

SOD prodlužují o prodlení objednatele s udělením pokynu (viz čl. II.) 

 

V čl. IV Cena díla se odstavec 1. nahrazuje novým zněním: 

1) Cena díla činí: 

 
Položka 

č. 
Popis 

Cena v Kč 

bez DPH 
DPH 

Cena v Kč 

vč. DPH 

1 Plnění v rozsahu dle čl. II., písm. a)  606 000 127 260 733 260 

2 Plnění v rozsahu dle čl. II., písm. b) 2 181 690 457 155 2 638 845 

 Při zahrnutí prací dle pokynu dle čl.II 2 506 975 526 465 3 033 440 

          Z toho způsobilé 1 015 334 213 220 1 228 554 

            Nezpůsobilé 1 491 641 313 245 1 804 886 

3 Plnění v rozsahu dle čl. II., písm. c) 356 940 74 957 431 897 

          Z toho způsobilé 123 560 25 947 149 507 

          Nezpůsobilé 233 380 49 010 282 390 

4 Plnění v rozsahu dle čl. II., písm. d) 1 765 500 370 755 2 136 255 

 Při zahrnutí prací dle pokynu dle čl.II 2 443 640 513 164 2 956 804 

          Z toho způsobilé 1 242 850 260 998 1 503 848 

          Nezpůsobilé 1 200 790 252 166 1 452 956 

Celkem  4 910 130 1 031 127 5 941 257 

Celkem při zahrnutí prací dle pokynu dle čl.II 5 913 555 1 241 846 7 155 401 

          Z toho způsobilé 2 381 744 500 166 2 881 910 

          Nezpůsobilé 3 531 811 741 680 4 273 491 

 

V článku V Platební podmínky odstavec 3 nově zní: 

3) Faktura musí splňovat náležitosti daňového dokladu stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z 

přidané hodnoty a § 435 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění či jinými 






